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A keresztény világ nagy ünnepe előtt 
elhalkulnak a dübörgő gépek, csendesebb 
tesz az élet lendületes ritmusa. Pihenni fog 
a világ. Nehány napig nem fog dolgozni 
a keresztény világ és mert a zsidóság jó- 
része ebben a környezetben él, mi is le- 
tesszük a munkaszerszámot és csendes sze- 
rénységgel félreállunk, hogy ne zavarjuk 
az ő ünnepeiket. 

A szeretet ünnepének nevezi a keresz- 
tény világ a karácsony ünnepét. Igy félre- 
állottan, az ünneprontás legkisebb célza- 
tossága nélkül, keserü rezignációval álla- 
pithatjuk meg, hogy soha még ennyire 
nem gyülölték egymást az emberek, mint 
éppen napjainkban. És nem tolakodó kol- 
dus módjára, csak ugy mi magunknak 
mondhatjuk, hogy ez az eredendő emberi 
gyülölet soha nem tombolt oly vehemen- 

sen éppen mi ellenünk, mint az utóbbi 
években. 

De ne menjünk vissza az elmult egsz- 
tendők minden szenvedésének feltárásá- 
ban. Még azt se hirdessük most, hogy éve- 
ken át – csak mi véreztünk. Mi voltunk 
azok, kelet- és középeurópai zsidósága, a 
mely a gyülölet hullámait a saját testün- 
kön éreztük és mi voltunk az elsők, akik- 
nek szenvedő testén először próbálták ki 
a gyülölet mérgezett nyilait és mi voltunk 
a szenvedések első és legszerencsétlenebb 
áldozatai. 

Soha, mióta a világ létezik és különö- 
sen azóta, amióta a szeretett vallásának" 
szellemében élnek embermilliók, sőt most 
már százmilliók, nem dobták ugy sutba ezt 
az eszményt, mint éppen napjainkban. Hála 

ad barbár isteneknek, az erdőkben rejtőző 
Votánoknak, előretörtek a sürüből és most! 
oez egész világ ellen felvették a harcot. 
Most már tudja a világ, hogy mit szenve- 
dett az a maroknyi zsidó, amely százötven 
évig nem tudta, hogy egy ilyen korszak is 
elkövetkezhet. De elkövetkezett! Széjjel- 
taposottan, tönkretetten ténfereg a világon 
szerteszéjjel egy valaha boldog polgári ré- 
teg, amely német zsidóság volt egy gyüjtő- 
néven. Meg az osztrák zsidóság. És a 
cseh, meg lengyel zsidóság. Mi lett belő- 
lük? 

Ha volna bennünk káröröm, ha volna 
bennünk eredendő emberi rossz, akkor azt 
mondanánk: most már elégtétel számunkra 
az, hogy az egész világ tudja, mennyit is 
szenvedtünk az utóbbi években. Hiszen 
most már az egész világ a fejetetejére van 

állitva. Ma már a Vatikán is tudja, — igaz, 
hogy a keresztény világ centrumában már 
akkor is hittek nekünk — mit is jelent ez 

a mai gyülölettől telitett nyomorult és sze- 
Tencsétlen világ. 

aAattól félünk, hogy most, amikor elhal- 
kulnak a gépek nehány napra, a világon 

sok-sok üzemben tovább folyik a termelés. 
Azokon a helyeken, ahol gépfegyvert, go- 
lyószórót, tankot és ágyukat gyártanak. 
Ott nem állhat meg a munka! De ez lo- 
gikus is és érthető. Elvégre a „szeretet ün- 
nepén' nem volna stilszerüű, ha a munició- 
gyárakban leállana a munka. A gyülölet 
legfőbb hirdetői éppen az emberpusztitó 
fegyverek. Ezek gyártása nem állhat meg 
egy pillanatra sem. Hiszen akkor valóban 
győzne a szeretet! Már pedig ezt a szót ki 
kellene törölni a szótárakból, mint ahogy 

Napoleon is kitörölte a „lehetetlen-t. Ma 
sincsen semmisem, ami lehetetlen volna. 

Ha megtörténhet az, hogy Lengyelország- 
ban ujra viselni kell a sárga-foltot, akkor 
nincsen addig joga a „szeretet szót leirni 
a világnak, de még ajkára sem venni, amid 
ujra nem foglalja el méltó helyét ez a 
szó: Szeretet. 

Tulajdonképen a mai gigantikus harc e 
szó körül torog. A világnak van egy része, 
amely tagadja azt, hogy ez az érzés léte- 
zik. A másik része - a maga módján – 

A krakkói hivatalos lap tiüi 

Berlin. - Ha csupán a hivatalos né- 
met rendeleteket tekintjük, amelyek a 
megszállott lengyel területeken élő zsi- 
dókra vonatkoznak, elég tiszta képet 
kaphatunk az ottani zsidóság sulyos 
helyzetéről. A Krakauer Zeitung, amely 
dr Hans Franck főkormányzó lapja, ame- 
lyet Dagobert Dürr, Berlin volt sajtófő- 
nöke szerkeszt. Már az első számban 

programot adott a főkormányzó, amely 
szerint: „a zsidó kizsákmányolóknak nin- 
csen többé helyük a német fennhatóság 
alatt levő területen." Ebben az első szám- 
beon a munkakötelezettségről is közöl ren- 
deletet és mig a lengyelekre 18-60 év 
közöttiekre vonatkozik, addig a zsidókra 
alkalmazott munkakényszer tekintetében 
nem létezik korhatár sem lefelé, sem fel- 
felé. A vágatási tilalom is életbe lépett 
és aki azt áthágja, a koncentrációs tá- 
borba zárható. Külön rendelkezés intéz- 
kedik a zsidó jelvény viselésére és de- 
cember 1-től kezdve minden zsidó köte- 
les viselni a sárga foltot. Ez a rendelke- 
zés vonatkozik azokra is, akiknek szülei 
voltak csak zsidók. Számos helyen a jobb 
telső karon karszalagokat kötelesek vi- 
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helyre akarja állitani a régi piedesztálra a 
szeretetet. E körül forog most minden. Ha 
győz a szeretet, amit hinnünk kell, akkor 
a sárga folt és a sok vér-könny és szeren- 
csétlenség tömkelege is elhárul fejünk fe- 
lett. De ha nem? Akkor nem lesz többé so- 
ha ünnep ezen a világon! De ha lenne, ak- 
kor ez nem a szereteté lesz, hanem a bar- 
barizmusé. 

A keresztényi szeretet ünnepel és mi 
félreállunk. Hadd ünnepelje a világ és 
értse meg végre kétezer év után, hogy 
nincsen szebb és magasztosabb eszme ezen 
a földön, mint éppen a szeretet. Ennek je- 
gyében lehet csak boldog az emberiség. 
Ezért áhitozunk mi, min! szomjas vándor 

a pusztában, ezért imádkozunk, hogy jöój- 
jön el valóban a szeretet és megbecsülés 
világa, mert igy nem birjuk tovább, sem 
mi, sem az emberiség. 

Ha majd a fegyvergyárakban egész éven át „karácsonyi szünet lesz, akkor hihetünk még a jobb emberi korban, de 
most, amikor ezek az emberpusztitó üze- mek ezeket a napokat sem tudják békessé- gesen tölteni, amikor a frontokon meghal- nak emberek: addig ne vegyük a szánkra 
a szeretetet. Legalább ezt tegyük meg en- 
nek a magasztos eszménynek. Ne beszél- 
jünk róla. 

sra itélt 
lóság 

selni, amelyen fehér alapon kék Dávid 
csillag van. 

Közli a hivatalos lap azt is, hogy 
jiddis és héber nyevü postai küldemé- 
nyeket nem továbbit, hanem megsemmi- 
sit. A kultuszadót erélyesen hajtatják be, 
hogy ebből segélyezzék a szegény zsidó- 
kat. Még a kitért zsidóktól is behajtják 
az adókat, mert ,„kitérésükkel nem me- 
nekültek meg fajuktól". Ahogy aposztro- 
tálja a lap: „az adózás és munka, mint 
Juda népénél általában, felettébb antipa- 
tikus előttük." 

Itt kell megjegyezzük, hogy a délatri- 
kai zsidók hitközségeinek szervezete 10 
ezer fontot gyüjtött a lengyelországi zsi- 
dók felsegitésére. A Joint is nagyobb ösz- 
szegeket küdött már, mert a lengyel zsi- 
dóság körében óriási a nyomor. Még a 
gazdaságilag jobb időkben is sok volt a 
nincstelen, most a háboru következtében 
még sokkal szomorubb. 

A szovjet területre menekült 
módu zsidókat a szovjet területeire szál- 
litják és ott gyárimunkásként kell meg- 
keressék mindennapi kenyerüket. 

jobb- 
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Néhány szó 

lemesvár előtt 

Ujra összeülnek Erdély cionistái or- 
szágrészi konferenciára. Már csaknem két 
évtizede ismerjük ezeknek a cionista konfe- 
renciáknak a strukturáját. De a konferen- 

ciák lényegét, munkarendjét, a résztvevő 
delegátusok lélektanát is jól ismerjük. 

Milyen is volt egy régebbi cionista 
konferencia Erdélyben? Először jöttek a 
„régiek". Akik elmaradhatatlanok voltak 
az ilyen konferenciákról. Azok a „nagyle- 
jüek", akik valóban lendületet adtak a 
mozgalomnak és tekintélyt is. Amikor 
azonban egy bizonyos lökőerő őket tul és 
magasabbra lenditette az elnöki és hasonló 

állásoknál, akkor inkább a zsidó és nem- 

zsidó közélet terrénumain futották be kar- 

1ierjüket. 

Később már csak „lejöttek" a konfe- 

renciákra. Addig „feljöttek , azután le- 

jöttek", sőt leereszkedtek a cionista konfe- 

Tenciákba. Valami igazuk volt ezeknek a 

„leereszkedőknek. Mert nivóban, lendü- 

letben, tenniakarásban nagyon lecsökkent 

ez a cionista szerv s nem azzá fejlődőött, 

aminek indult. 

Kezdetben volt romantikusság benne. 

Uj országépités. Uj világnézet. Nem a régi 

mesgye, hanem az uj, a történelmi adott- 

ságokkal számottevő, modern zsidó célki- 

tüzések egyik legfontosabbika: Országépi- 

tés! Érdekes megjelenésü, jósvádáju, szer- 

vezkedni akaró és szerepelni tudó fiskáli- 

sok, meg orvosok, mérnökök, nehány ke- 

teskedő, sok ujságiró és még több diák 

gyült össze. Valódi diákok és félbemarad- 

tak. Olyanok, akik azt hitték, hogy kenye- 

ret is kaphatnak, ha nem itt, akkor majd 

ottan künn, csak a certifikátokat lehessen 

megszerezni. 

Különböző periódusok voltak. De a lel- 

kesedés nem csökkent hosszu éveken át. 

Előfordult – ez is a romantikához tarto- 

zott,. - hogy 300-400 delegátus 2 millió 

leit költött utazásra, szállodára, étkezésre, 

meg egyebekre és három napon át arról 

folyt a vita, hogy miképen lehetne 300.000 

leit felhozni egy év alatt a szervezet fenn- 

tartására. 
Ez az igazi romantikusság. De azért 

egy, vagy két év mulva ujra összejöttek és 
megint az a bizonyos 300.000 lei volt a fő- 
ütközőpont. Éjjel-nappal folyt 
megint elköltöttek a kérdés miatt egy-két 
milliócskát. De igy volt szép, igy volt ez 
„természetes." Mert arra mindenkinek volt 

pénze, hogy elmenjen egy konferenciára. 
Főleg, hogy szónokoljon, hogy hallassa 
hangját, hogy majd otthon az anya, a fe- 
leség, az ideál olvassa nevét a lapokban. 
De praktikum az kevés volt ezekben a kon- 
ferenciákban ... 

Most már – ugy gondoljuk, - még en- 
nek a romantikának is vége. De annak is, 
hogy a régi nagyok eljöjjenek. Ma már 
nem lehet karriért csinálni a Szövetségen 

keresztül. Egy kissé kiment a divatból. 
Meg azután ne feledjük, hogy sokan el is 

fáradtak. Elvégre legtöbbje 20-320 év kö- 
zött volt 1919-ben, ma már husz év tftelt el 
és jönni kellett volna már az uj generá- 
ciónak, Jöttek is az ujak, de azután elma- 

radtak. A fiatalok, a mindent mindenkinél 
jobban tudók: vagy kimentek Palesztinába, 
— ha komolyan gondolták az országépitést, 
– vagy visszamentek a pult és az irodai 
asztalok mögé, vagy jólkereső ügyvédek, 
orvosok lettek. Fiatalkori bolondságnak 

daeklarálják, mert jó partit csináltak és ma 

uamudi 

a vita és 

sel Lajos, Weinstein Mór, Weisz Gyula 

uj elnökért, akit a terembe 

NÉPÜNK 

Arégi és 
konferencia 

már négyszobás lakásban lakhatnak. Ez 
a cionizálás már „nem illik" hozzájuk. 

A régi romantikusok, Cion örök szerel- 
mesei, közben részben teljesen eltávoztak 
közülünk, jobb esetben leromlottak egész- 
ségileg, anyagilag, hajuk teli van ősz haj- 
szálakkal és kiábrándultan néznek a cionis- 
ta hivatalnoki sereg sürgése-forgása felé, 
akiknek az lett a fő céljuk, amit annak 

idején annyira „megvetettek" mindany- 
nyian: a PENZ. 

Mennyit adnak, mennyit gyüjtenek, 
mennyi millió gyült erre, vagy arra. Csak 
ez a ,„tachlesz, ez a fokmérő. A többi 
mind „smonca. Holott valamikor vollt 

ideális célkitüzés, hebraizáció, történelem, 
világnézet, országépités, uj ország a régi 
romokon.. Ma legfontosabb, hogy mennyit 
gyüjtöttek. mikor és hol? ... Egy kissé 

tul anyagias lett az egész. Ami sok embert 
el is kedvetlenitett. 

Elmultak a régi idők. „Sachlichabb" 
jett a világ. De bocsánat, annyira mégsem 
lett azzá, hogy semmi más ne érdekelje 
már a cionjsta világot. Annyird még sem 
lett az egész világ cinikus, hogy csak az 
érdekelje, hogy hány tisztviselő mennyit 
és hol gyüjtött? 

Általában nagyon is tulteng már a 
bürokratizmus a cionista közéletben Er- 
délyben. Régente voltak delegátusi válasz- 
tások, izgalmak, „romantika", de ma már 

Amint már előre jeleztük legutóbbi 
cikkeinkben, amelyeket a kolozsvári orto- 

dox hitközséggel kapcsolatban irtunk, hogy 
a megválasztott képviselőtestület legköze- 
lebb megválasztja a hitközség uj elnöksé- 
gét is. Ez az elnökválasztó közgyülés is 
lezajott a legutóbbi vasárnap délelőtt 10 
órakor a hitközség tanácstermében. 

Az ülést Salamon Jakab, a választási 
bizottság elnöke vezette be. Napirend előtt 
Biró Andor szólalt fel és bejelentette, hogy 
bár bizonyos körök felkérték az elnökség 
vállalására, ezt ő elháritja magától és az 
egység és béke érdekében a maga részé- 
ről is László Jenő megválasztását kéri. Még 
nehányan felszólaltak, majd megkezdődött 

a szavazás és annak eredményeképen a 
következő vezetőséget választották meg a 
kolozsvári ortodox hitközség elnöksége- 

ként: 

Elnök: László Jenő, alelnökök: Schwartz 
Miklós és Salamon Adolf, gondnokok: 
Schwartzberger Mihály, Spéter Mózes. Tal- 
mud-Tóra gondnok: Végh Márton, ellen- 
őr: Klein Hugó, pénztáros: Finkelstein 
Alfréd, gondnok: Goldberger Kálmán. Ta- 
nácsosok: Grosz Herman, Klein Ignátz, Léb 
Zsigmond, Léwi Ignátz, Stern Herman, Stös- 

és 
Wohl Sámuel. 

A választás után küldöttség ment az 
lépésekor lel- 

kes óvációval fogadtak. Salamon Jakab 
választási bizottsáagi elnök köszöntőötte 
majd beiktatta az elnöki tisztségbe László 
Jenőt, akit a közbizalom állitott erre a 

László Jenőt választották meg 
a kelozsvári orth. hidközség clnökévé 

Alelnökök: Schwartz Miklós és Salamon Adoli 

fontos és felelősségteljes posztra. volt. 

1939 december 22. 

—– sajnos – senki sem érdeklődik melegeb- 
ben, csak a tisztviselők Erdélyszerte, meg 
azok, akik egy kis szórakozási lehetőséget 
keresnek és találnak majd a temesvári 
,szép napok-on, A világ is más lett, a kor 
15 más, meg a cionisták is mások lettek. A 

elmentek, visszavonul. 
tak, hallgatnak, ma már egészen mások 
régi romancierek 

vették át az uralmat... . 

De ezek is tudnak majd alkotni. Ha 
akarnak! Ha lesz bennük lendület, 
és célkitűzés. Lehetséges, 
nél a materiálisabb felfogásnál fogva, töb. 
bet is fognak tudni kiszedni az 

szépnek és „romantikusnak" 
1939 december 25-én Temesváron 
jönnek erdélyi fiatalok, öregek, nők és fér 
tiak és arról beszélnek, hogy miképen kell 

amely ma 
sokkal közelebb van az emberek szivéhez 
mint volt akkor, amikor elkezdték az erdé- 

Ami- 

továbbépiteni az ősuj hazát, 

lyi cionisták az erdélyi cionizmust. 
kor meigndult a 
vel ezelőtt! 

Csak igy, csak ezzel a 
gel", idealizmussal 
igazán szépet alkotni. 

renaissance - husz év- 

sedők, - az idedlisták. 

Hisszük, hogy ezek most is képviselte- 
at, T és ha valóban 

ott lesz közülük alig tiz vagy husz, akkor 

tik magukat Temesváron 

a cionista mozgalom jövője biztosítottnak 
látszik. Nem a pénztári jelentések foly- 
tán, nem a pénzgyüjtés miugtt, hanem eze- 
kért a – romantikusakért... 

László Jenő, az ujonnan megválasztott 
elnök ezután röviden vázolta 
és arra kérte a képviselőtestületet és ezen 
keresztül az egész hitközséget, hogy foko- 
zottabb áldozatkészséget tanusitsanak a 
zsidó közügyek iránt. Természetesen a jó példával a hitközség vezetőinek kell elől- 
járni. Ezután többen üdvözölték az uj el- 
nököt és igéretet tettek, hogy sok odaadás- 
sal és munkakedvvel fogják támogatni ne- 
héz és felelősségteljes munkájában. A köz- 
gyülés végeztével László Jenővel az éleh 
az uj vezetőség tisztelgő látogatást tett a 
hitközség főrabbijánál, aki nagyon szivé- 
lyesen fogadta az uj vezetőséget. : 

Köszöneínyilvánitás. Összes jóba- 
látaink és elvtársaink által kifejezésre 
juttatott szerencsekivánatokat és figyel- mességeket ezuton melegen köszönjük 
Liguornik Fülöp és neje, Toplita-Mures. (Minden külön értesítés helyett) 

Bármicvoh. Clujon meleg családi 
ünnepség keretében ünnepelte Wejmann 
Miksa üának Andornak bármicvohját. A bármicvoh tartalmas szép beszédben tett őszinte fogadalmat és hitet, hogy d zsidóságnak és Cionnak hü katonája lesz. 
Glasner Akiba főrabbi üdvözlő beszéde 
omi nemcsak a bármicvohnak és szülel- 
nek szólt, hanem az összzsidóságnak, igazán mesteri szónoklat volt, ami mél- tán megérdemelte volna a szószéket. Ér- dekes megemliteni, hogy Goldner [hosud 
hittanárnak 185-ik bármicvoh tanitványa 

akarat 
hogy éppen en. 

emberek 
zsebéből. De azért ne hagyják el a rég! 
eszményt. Elvégre mégis kell abban valami 

lenni, hogv 
össze. 

e „fellengőség. 
és romantikával lehel 

Csak fiatalos hév- 
vel, mert sohasem öreg pénztárnokok vit. 
ték előbbre a világot, de még a cionista 
mozgalmta sem, (még hivatalnokok sem,) 
hanem csak a lelkesek, a cél nélkül lelke- : 

programját 
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csecsemőkön 
mrti 

Sárga folt a 

Szerény, de azért a maga egyszerü- 
ségében kiáltó jellegzetessége korunk- 
nak, hogy ujra viselik azt a bizonyos kö- 
zépkori sárga foltot. Lodzba falragaszo- 
kon közölték a zsidó lakossággal, hogy 
viselniök kell a sárga foltot, mert külön- 
ben halálbüntetés jár a renitenskedőknek. 
A hiradások szerint megrázó volt, amikor 
d lodzi zsidók először jelentek meg a 
sárga folttal az uccákon. De nem szégye- 
lik ezt, sőt félreérthetetlen büszkeséggel 
viselik a megkülönböztetést, amiben tö- 
kéletesen igazuk is van. Mert abban a 
korban, amelyben ujra sárga foltot visel 
a zsidó, erre büszke csak a zsidó lehet. 
Senki más, csak a zsidó! Oh, milyen 
korba jutottunk? Ha lapozzuk a történe- 
lem lapjait, sok-sok lapot kell visszafelé 
tforgassunk, amig eljutunk – a sárga folt- 

hoz. Most kilépett a hideg lapok közül, 

amelyekről azt hittük, hogy talán tuloz- 

zák a zsidók üldözését. Most kiderül, 

hogy gyermekjáték volt minden közép- 

kor ahoz képest, amit most produkálnak 
egy eszme megszállottjai. 

Minden lengyel városban más és 

más formája van a sárga foltnak. Van 

ahol háromszög formája van és a vállon 

kell viselni, mig Lodzban karszalag for- 

májában. Ami pedig felteszi a koronát 

az összes hiradásokra az, hogy még a 

kocsikban tekvő vagy ülő csecsemőknek 
is viselni kell a sárga foltot. Ha korunkat 

maid jelemezni akarják késői korok tu- 
dósai, ugy véljük, hogy nem kell irni 
nekik semmi technikai vivmányról, sem 
c Maginot, sem a Sigíried vonalról, mert 
ezek nem adják korunk lényegét, csak 
technikáját. Nem kell a rádió sem és a 
televizió. Nem kell a repülőgépről irni 

keltnet Zoltán: 

Tatádkozás a szavjet- 
magyank Ratáon... 

Tikkasztó meleg nyári nap volt, amikor két 

diák, - akik a miskolci főgimnázíumban ezen a 

Myáron érettségiíztekk - kírándulásra mentek. Az 

egyik diák apja nyugalmazott államvasutti mérnők, 

a másik: jómódu kereskedő fia. A naptárak felett 

nevezetes évszám diszelgett: 1918 A két fiu elvál- 

hatatlan jóbarát volt és észre sem vették, hogy a 
mérnők fia más templomban imádja az Urat, mint 
a kereskedőé. A két fiu már csak azért is jóba volt, 

mert szűleik egymás mellett laktak. 

A várostól néhány kilométernyíre levő Liílla- 

űredre mentek, amely akkor még nem volt nya- 
ralóbely, de a kéklő hegyek, a zőldelő erdők hívo- 

gatlák a kőzeli város fiatalságát, hogy csak jőlje- 
nek a természet szépségeinek őrűlni, nézzék meg a 
diósdyöri vasgyár környékét, járják keresztűl-kasul 
a Hámori-tó győnyörű erdőit és álmodozzanak a 

rédi vár romfainál. Az Avas-alján érezték a vége- 
feléjáró háboru ridegségét, de mít tudta ezt a két 
vidám ffalalember, akik most élvezték igazán fiatal- 
ságukat. Jókedvűen jártak-keltek a lilafűredi erdők- 
ben és nagy őrőmmel vették észre, hogy Soós Panny 
kírándult édesanyjával, akível szűleik iís régi is- 
ősök, Annál jobban őrvendtek ennek a találko- 
Ésnak, mert a Széchenyi-téren lakó Soósék nagy és 
idám házat vittek, ahol szívesen látták a jókedé- 
lyü fiatalokat. Késő este volt már, amikor vissza- 
érkeztek a városba és a két fu „felejthetetlennek" 

nevezte egymás kőzőtt ezt az augusztusi szép vasár- 

majd, meg egyebekről. Csak ennyit: volt 
egy kor, amikor az emberek 1939-et irtak 
és akkor a zsidó csecsemőknek is sárga 
foltot kellett viselni. Dicső kor ez, nagy- 
szerü elgondolások csodás kora. A leg- 
szebb XX-ik századbeli találmány: sárga 
folt a palyákon. Sárga folt a csecsemő- 
kön. Köszönjük neked drága emberiség.. 

Ruppert és Rassay 
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A magyar parlamentben ujra vita 
volt a zsidóságrol. Vozáry Aladár ujra 
megifelelő" hangnemben szólalt fel a 
felvidéki zsidók ellen, Már ami az ö 
szempontjából megielelő. Vozáry képvi- 
selőről már többizben megirtuk, hogy 
egészen másképen beszélt, amikor az 
„Öslakó" című munkácsi lapot szerkesz- 
tette és együtt ült éveken át a „Csillag"- 
ban a többi munkácsi zsidókkual. 

Most azonban egészen másképen szó- 
nokol, nem ugy, mint Rassay Károly és 
Ruppert Rezső, akik utolsó mohikánjai a 
régi magyar liberális szellemnek. Bródy 
Ernő, az egyetlen zsidó képviselő nagyon 
bátran beszélt. Kijelentette, hogy nem 
riad meg egyetlen nyilas fenyegetéstől 
sem. - Engem Budapest polgársága kül- 
dött ide és én teljesíteni fogom kötelessé- 
gemet mindenkivel szemben. Elvégre 
Bródy Ernő zsidóember is, akinek köte- 
lessége a bátor kiállás a 600.000 iönyi 
muagyar zsidóságért. 

De Ruppert Rezső bátran megmon- 
dotta, hogy a' felvidéki magyarságnak 
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napot. Nehány nap multán a két jóbarát ujra ősz- 
szekerűlt a Scósék házában. Szántay Sanyi, a zsidó 
kereskedő fia bravurosan zongorázott ugyannyira, 
hogy Beleznay Pista irígykedni kezdett, mert a tár- 
saságban — Pistát szerették jobban. Öt ajnározták a 
kislányok is és még Scós Panny szíve is ínkább 
felé hajlott. A diákbarátságból csakhamar diákharag 
lett a dfákszerelem miatt. Már a zsurt kővető na- 
pokban is hidegebb lett a viszony a két barát kő- 
zőtt és amikor kitört az őszirózsás forradalom és 
Szántay Sanyi elutazott Budapestre, a két elválhatat- 
lan jóbarát, - akik nyolc évíg egymás mellett ültek 
a gímnázium padjaiban, - nem is bucsuztak el 
egymástól. Harag volt kőzőttük, diákos harag, ami 

mégís egy egész életre kihathat. 

Gyorsan peregtek akkoriban az események. 
Jött a Károlyi-forradolom a maga lelkességével, 
majd a szomoru emlékezetű magyar tanácskőztársa- 

ság. A kalandvágyó Szántay Sanyi meggondolatlan 
tízenkülenc éves fejjel elment a vőrős hadseregbe 

és a szolnoki Tisza-hidnál egy éjszakai összeütkőzés- 

nél majdnem otthagyta a fodát. Amikor 1919 augusz- 

tusában vége lett a komműnnek, akkor sikerűlt 

neki Auszírián át Berlímbe szőkni. Ez éppen évfor- 

dulója volt annak a napnak, amikor egy évvel ez- 
előtt a lillafűredi napok voltak. 

Nehány hónapi hányattatás után Moszkvába ke- 
rült egy íranszporttal és rég elfelejtette a gyerekes 
játékot. Veszélyeket kereső férfi lett, aki szereti a 
katonai életet. Nem akart egy gyárban elszűrkülni a 
tőbbi munkások kőzött, továbbra is a mozgalmas 
élet után vágyott, ezért katona maradt. Megtanmulta az 

orosz nyelvet, jelentkezett a katonai akadémiára ís, 

ahol szerették a bátor és elvhű katonát, aki fegyel- 

met tudott tartani emberei kőzött és felebbvalói is 

ereje abban volt, hogy összetartott feleke- 
zeti és foglalkozási, meg osztálykülönb- 
ség nélkül. Végül kijelentette Ruppert, 
hogy „humanizmussal ellenkező törvée- 
nyeket hozni nem szabad". 

Erre az elnök Ruppertet rendreutasi- 
totta, mert a magyar képviselőház nem 
hoz a humanizmussal ellenkező törvé- 
nyeket. 

Nos hát miverre mégis közbeszólunk. 
Az elnök urnak ugyan ezt kellett monda- 
ni, de nem hisszük el, hogy ne tudnák 
maguk a parlamenterek is, hogy bizony 
a két zsidótörvény minden, csak nem hu- 
mánus. Igenis, ezek a törvények ellen- 
keznek a humuanista felfogással, ahogy 
ozt Ruppert Rezső jól megmondotta. 
Amintihogy bátran megmondotta azt is, 
hogy a zsidók hibáit nem lehet általáno- 
sitami. 

Rassay Károly pedig más alkalom- 
mual szólalt fel. Szintén bátran és erélye- 
sen,. Ők, az utolsó mohikánok. akik hir- 
detik az öősi moagyar liberális tfeliogás 
nagyszerüségét, amelytől annyira eltér- 
nek, a mai vezetők, a nyilasok és az 
azokkal szimpatizáló kormányférfiak... 

Ujra visszatérnek az olasz 
MHE 

zsidók... 
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Amikor megkezdődött Olaszországban 
a zsidók elnyomása a tengely-szövetség 
befolyására, akkor a zsidók első kétségbe- 
esésükben a kitéréshez folyamodtak. 1933- 

megbecsülték. A „venger" hadnagy, ílletőleg katona- 
tanácsi megbizott minden tekinteiben hű maradt 
elveihez és amikor helyreállították a vőrős hadse- 
regben a rangiokozatokat, akkor kapítány, majd 
Örnagy lett. Már nem is gondolt tőbbé a miskolci 
Avasra, ahol a hegyoldalomn terűül el a temető s 
amikor a jó avasi szőlök levét alaposan felőntk a 
maraira, előszeretettel őlelsetik a jó miskolci pol- 
gárok rég elhunyt ősők éppen kéznél levő karcsu, 
vagy széles, fehér vagy fekete sírkőveit... 

Szántay Sanyi - tovaris Szontov Stefan létt és 
egyideig még a doni kozákok egy századában pa- 
rancsnokolt... 
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Beleznay Pista azokat a zűrzavaros bónapokat 
otthon tőltötte. A szűlői ház nyugalmát nem cse- 
rélte el semmível. Amikor a miskolciak is megismer- 
Kedtek a tanácskőztársasággal, a Pista apja, a nyu- 
galmazott mérnök kegyetlenül szidta ezt a „rerna- 
hajder társaságot", amely tőnkre tette családját. 
Negybágyjának, akímek a Nyírségben van nagy bír- 
toka, konfiskálás alá kerűlt a főldje, a budapesti 
miniszteriumban levő osztálytanácsos sógora pedig 
majdnem vésztőrvényszék elé kerűlt. Az ő nyugdíját 
is elvették és kétségbeesetten nézett a jővő elé. De 
ez az uralom csak nehány hétig tartotlt Misko'con, 
majd eljőtt a nagy leszámolás ideje és akkor Belez- 
nray Péstát ősszköttetései, előkelő rokonsága befut- 
tatták a borsodmegyei alispáni hívatalhoz. De nem 
sokáig volt ott. Nem tetszett neki, hogy a rang- 
létrán nagyon lassan fog előrehaladni és nem velt 
sem kedve, sem tűrelme bevárni, amig évek mul 
tán talán srolsabíró lesz. Alig tőltött nehány évet a 
megye szolgálatába, amikor a magyar nemzeti had- 
sereget szervezni kezdték és akkor jelentkezett a 



ban horribilis nagy számban keresztelked- 
rek ki a zsidók, több mint 5000 lélek kere- 
seflt „enyhülést a katolikus egyházban, 
ami arányitva a zsidóság össz-lélekszámá- 
hoz, igen nagy számnak mondható. A ki- 
tértek legtöbbnyire a gazdag osztályból 
valók voltak, s igy a hitközségek mindin- 
kább elszegényedtek. 

Az antiszemita hullám azonban azóta 
mindinkább arábbhagyott. : 

A zsidók ráeszméltek arra, hogy még- 
sem kibirható ez az árulás. Egyik oldalon 
a letagadhatatlan animozitás, a másik ré- 

szen pedig elárulása az ősi tradicióknak. 
Ennek a felismerésnek következménye, hogy 
mindig többen és többen térnek vissza a 
zsidósághoz. Egészen uj visszatérési hul- 
lám indult meg, mint egy évvel ezelőtt a 
kitérési hullám. Ráeszméltek arra, hogy a 
zsidó közösség elárulása, még nem jelent 

nagyobb boldogságot. Sőt, az anyagi bajo- 
kon kivül még a lélek is olyan ütést kap, 
amelyből nem tud felocsudni. Legalább azt 
a lelki harmoniát tudják maguknak bizto- 
sitani. Legalább őseik tradicióihoz tudja- 
nak visszatérni és gyermekeik jövőjét biz- 
tosithatják — lelkileg. Ezért térnek most 
vissza és mint szimptomát, ezt is kellőké- 
pen regisztrálnunk kell... 

A szegény embernek 
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jó szibve van 

Mint a legtöbb közmondásnak, ugy 
ennek is mélységes értelme van. Minden 
szegény embernek jó szive van. Ez jut 
eszünkbe, amikor olvassuk, hogy a pórisi 
lengyel kormánynak külügyminisztere, 
Zalesky gróf nyilatkozott a lublini rezer- 
vátumról. Többek között azt mondja a 
nemes lengyel gróf: 
— A lublini zsidó „rezervátum" a sá- 

tán talmánya. A lengyel földön létesített 
többi gettóhoz hasonlóan, a rezervá- 

tum"-nak nevezett gettó is el fog tünni, 
ha Lengyelország visszanyeri független- 
ségét. Érthető, ha a zsidó vezetőök ellen- 
zik a rezervátum tervét. 

Ludovikába. Sikeresen le ís vízsgázott és mint had- 
nagy egy tűzérezrednél kezdte el szolgálatát. Ritkán 
kerűlt haza, szűlővárosába, de amikor mint fiatal 
hadnagy ujra eljutott, ifjukori szerelme iíis eszébe jur 
tott és ellátogatott Soósékhoz is. Soós Panny mar 
eladósorba kerűlt és szívesen vették a Matal tisz 
látogatását. Szántay Sanyi még csak szóba sem ke 
rült és a fiatal hadnagy ur megvetéssel értesült is4 
merőseitől, hogy valahova a „bolseviki?" oroszok 

kőzé került s nem is tudni, hogy mi lett vele? T. 
tokban, lelke legmélyén őrvendett annak, hogyi 
riválisa eltűnt és amikor, a Panny kezét megkérte, a 
szüűlök őrömmel mondtak ígent. Nemsokára meg- 

Kapta főhadnagyi kinevezését, a szükséges kaució 

is meg volt és megtartották az esküvőt is. 

Egyik dunántuli városkába kerültek a garnízon- 
nal, abol a tényleges tisztek nem sok eméóciét je- 

lentő életét élték. Pista főhadnagy jó katona volt és 
megfelelő környezetet sikerült biztosítani magának 
és feleségének. Később kislányuk ís szűletett, akit 

boldog örőmmel nevelgettek... 

Beleznay Pista az idők változásával ugyanugy 

nem szerette a zsidókat, mint mások. Nem volt 

hangoskodó, nem „gyűlőlte" a zsídókat, de nem is 
szerette. Igaz, hogy nem is volt alkalma ősszekerülni 

velük. Társadalmílag nem érintkeztek, csak a város 

előkelő keresztényeível, sőt amikor a zsidó ujon- 

cok vonultak be a többivel, akkor sem éreztette 

velűk azt, hogy nem szereti őket. Ha egyet-egyet 

szígorubban is vett, akkor ezt azért tettle, mert 

eszébe jutott a Szántay Sanyi, aki az iskolában is 
mindég jobban tanult, meg a Soóséknál is jól zon- 
sorázott és általában a zsidó fiuk mindég élelme- 
sebbek voltak, mint ő. Ez őrőkre kis tudatalatti 
fájdalmat hagyott benne, ami akkor is eszébe jutott, 
amikor a fiatal, keze alá kerülő fiukkal néha mégis 

– A lengyel kormány, amely a sza- 
badságért harcol, megsemmisiti majd a 
rabszolgaságnak ezt a gettóját. Nem is- 
merjük el, hogy bárkinek is joga volna 
gettókba zárni Lengyelország lakossá- 
gát. 

Ime, a nemes gróf okos és bátor 
szava. De gróilom, — mondanánk, ha 
szemben állhatnánk vele - miért most? 
Miért akkor, amikor egy párisi elegáns 
szálloda halljában van módjában nyilat- 
kozni és nem a lengyel külügyminiszté- 
rium fogadótermében? Husz éven át cz 
Önöké volt minden hatalom és egy huoar- 
minchat milliós gazdog nép országát ve- 
zették. Szuverén nagyhataimi szereplés- 
ben tetszelegtek maguknok. Hol volt ak- 
kor ez a demokraükus hang? Hol volt az 
egyenjoguságnak ez a dicsőitése? Ahogy 
a fenkölt gondolkodásu lengyel főur be- 
fejezte a párisi hotelben nyilatkozatát, az 
külön öröm: 
– A szabad Lengyelországban a zsi- 

dók ugyanazokat a jogokat fogják élvez- 
ni, mint a többi állampolgárok. 

Szép beszéd és mondhatni, hogy 
megható. De ujra kérdjük, miért most 
gróf ur? Miért csak a szegény nincstelen 
embernek van jó szive? Émlékezünk, 
amikor oly gazdag volt a lengyel nép, 
akkor kiverte a zsidó diákokat az egye- 
temekről, az intellektuális foglalkozások- 
ból és sokszor még a közönséges pogro- 
mokat is eltürték. Az állatokat féltették a 
metsző késétől, az ökrökkel szembeni hu- 
muanizmus volt a mozgatóerő, csakhogy 
ne egyenek a zsidó milliók egy kis hust 
sem. Miért nem akkor voltak önök oly 
humánusak? Miért most, nemes grói ur, 
miért most és nem évekkel ezelőtt? Ezért 
kételkedünk mi szavainak őszinteségé- 
ben... 

Abvallásos zsidóság cinizmusa uéus- 
Népszámlálás volt a Szentföldön. Ki- 

derült, hogy most már 81.500 zsidó lakója 
van Jeruzsálemnek, a legősibb zsidó vá- 
10snak. Ugyancsak közli a szochnut sta- 
tisztikája, hogy a szent városnak 1916-ban 
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szígorubban bánt. De azért nagyjából mindég igaz- 
ságos volt, mert apja - a régi magyar hívatalnok, 
— arra nevelte és arra tanitotta, hogy soha ember- 
társaival szemben ne legyen igazságtalan. Lehet, 
hogyha a viszonyok nem íly zsidóellenes víilágában 
él, akkor: Beleznay István főhadnagy ur ís más- 
képpen gondolkozik. De „benne volt a levegőben", 
mint valami bacillus és ő sem tudott ímmunis lenni 
ettől a járványos antiszemitízmustól ... 
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Amikor ezerkilencszázharmincnyolc nyarán sza- 
badságát éppen családjával egyűtt a Miskolc melletti 
elegáns Lillafűreden, a Palota-szállodában tőltőtte, a 
portás egy reggel sűrgőnyt adott át neki. A sűr- 
gőnyben rővid parancs állott: Szabadságát szakítsa 
meg, vonuljon be ezredéhez a ,„prágai események 
miatt..." Az utóbbi kítétel nem volt a sürgönyben. 
Katonaságnál nem szoktak indokolni. Menni kell, 
mert igy szól a parancs. Még egyszer megnézte a 
szép környéket, legeltette szemeít a fákkal teli hegy- 
oldalon, majd megebédelt az elegáns szálló színes 
ablaküvegekkel diszített diszes ebédlőtermében és 
azután az autó gyorsan rőpítette a miskolci pálya- 
udvar felé. 

Beleznay főhadnagy ekkor kapítány lett és ott 
volt a csapatok élén, amikor azok bevonultak a 
ftelvidéki városokba. Érdemeiért kitüntetést is kapott 
és magasabb beosztást. 
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A magyar kapitány ur nem ment haza ezredé- 
vel, amikor vége volt a csetepaténak, mert a len- 
gyel-magyar határon kellett tovább szolgálatot tel- 
fesítsen. Ott állott csapatával akkor íis, amikor meg- 

26.000 volt a zsidó lakosok lélekszáma. Ez 
végtelenül örvendetes." De van ennek a 
nagy örömnek néhány ürömcseppje is 
Maga a jelentés is megállapitja, hogy mig 
a régi huszonegynehány ezer zsidó közül 
több, mint 6000 lakott a szent helyek mel. 
lett, addig ma már a háromszorosra nőt 
lakosok közül mindössze alig 2000 lakik a 
régi helyeken. 

Nézzünk szembe a tényekkel. Mit 7e- lent ez? Semmi egyebet, mint azt, hogy mig akkor a zsidők vállalták az ó-város 
kényelmeltlenségeit, az arabok közelségét, 
addig most az uj és modern városrészek felé qgravitálnak. Elfelejtik, Rogy milyen fontos és magasztos hivatás az a Szenttfal és más ősrégi zsidó kegyeleti hely mellett lakni és mi is lesz, ha a szent helyek kö. 
rül mohamedán és keresztény lakosság lesz többségben. Milyen furcsa is lesz. Jeruzsá- lemben lesz egy modern nagy zsidó város- 
rész aszfaltos utakkal, modern palotákkal, 
parkokkal és egy nyugati metropolis min- den adottságaivai és amikor keresni kell erusolajim"-ot, akkor majd piszkos arab viskók közé kell menni, ahol életveszé- 
lyes lehet a járkálás (aminthogy az is a 
Szentfal körüli sikátorokban már most is). Ezen segiteni kellene, mert ha nem, ugy elvész a szent város igazi jellege. Széles 

lágon mindenütt, de igazi zsidő kegyeleti 

egy. Valamikor régen a máglyákra men- 
tek a zsidók, az eszméért, a zsidóságért, az 

nevének dicsőségéért, most pedig ott- 
hagyják a szent hivatást egy balkonos dé- 
litekvésü lakásért, egy fürdőszobáért, vagy 

ság önteláldozása? Hol a rabbinátusoknak 

ember áldozatkészségét várja? Hol vannak 
a chaluka boldog élvezői, a világsnorrerek. 

modern lakást vegyenek s nem az, hogy 

1adjon? Furcsa világot élünk, az ebből a 

got... 

határparancsnokság, amelynek parancsnoka Belez- 
nay kapitány volt. Sulyos és felelősségteljes szolgálat 
volt, külőnősen attól a perctől kezdve, hogy a me- 
nekültek megkezdték ostromukat a határ ellen. Na- 
ponta száz és száz menekült érkezett hozzájuk és a 

a határon való átkelést. ! 
Teltek a napok, a menekűltek serege nőttőn- 

tőtt és Beleznay kapítány azon gondolkozott a pihe- 

dulás lezajlik, szabadságot kér; mert a folytonos 
szolgálat már nagyon kímerítette. Még a kemény 

elfacsarodott a szíve, amikor csecsemőket, aggokat 

mel feküdtek napokíis a határmenti árkokban, 
hogy a német bombavetők áldozatai ne legyenek. 
Az ő parancsnoksága idején kerűlt oda az a szeren 
csétlen krakkói asszony is, aki a nagy rohanásban 
elvesztette egyik gyermekét, a négyéves kis Borysla 
vot és félőrülten rohant, mert nem tudta, mi lett 
vele? Teherautó gázolta.e el az országutom, vagy 
egy repülöbomba teritette le, vagy cígányok rabol- 
ták-e el? Vagy talán valahol egy jfószívű lengyel, 
vagy ukrán naraszt házában nevelik, esetleg vala- 
melyik kaítános zsidónak esett meg rajta a szíve..- 

Látott férjüket őrülten kereső feleségeket, apá- 
kat, akik mindent otthagytak, hogy puszta életűket 
mentsék és gyermekeket, akik nem tudták, mi lett 
szüleikkel. Beleznay kapítány ígazi snájdíg tiszt voló 
de lelke mélyén érző ember, akít nem hagyott híde- 
gen a pokolnak ez az ínfernója, amelyet a német- 
fengyel háboru idézett fel. 

indult a német-lengyel háboru. Ott fenn a vereckei Amikor a szofsálat engedte, píhenés kőzben 

és modern uccákat, bulvárokat kapni a vi. 

hely, mint Jeruzsálem, nincs a világon még 

egyéb kényelemért. Hol a vallásos zsidó- 

kellő erélye? Vagy mindenki csak a más 

Vagy talán az a hivatásuk, hogy a minden- 
telől összegyüjtött pénzből, összkomfortos 

a zsidó kegyhelyek zsidó jellege megma- 

tényből is tisztán kitetszik. Furcsa vilá- 

szoros körűl egy kís hegyoldali házikóban volt a 

tegnap még boldog családok nincstelenűl, mindenből 
kifosztottan kőnyörőgtek, hogy engedjék meg nekik 

nés óráiban, hogy amint ez a nagy lengyel felfor 

férfinek, a mindenhez hozzászokott katonának is 

látott vánszorogni, rohanni feléjük és páni félelem- 
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gzá dtajse Jéage 

goszovt akát 

gástás lett a szovjethen 
Bucuresti, december kőzepén. Az idő nem al- 

kalmas arra, hogy az egész Európa nyugalmát fel- 

forgató világnézetek harcában a zsídóság is tevé- 

keny részt vegyen és akár szímpáttával, akár ellen- 

érzéssel leszőgezze magát valamely harcos hitvallás 

mellett, vagy ellen. Az események így is keresztül- 

viharzanak a zsídó tömegeken, kilendítik őket ottho- 

nukból, kezükbe adják ujra a már tragikus szímbo- 

lummá emelkedett vándorbotot és kihajtják őket az 

országatakra, ahol réműület és bízonytalanság lesel- 

kedik rájuk. Merre mennek? Hová tartanak? - az 

országut tragikus vándorai, - ki tudja megmonda- 

ní? Sokan ott pusztulnak el a „Senkik főldjén" és 

csak jeltelen, apró főldhányások jelzik a sírjukat, 

mások átvergődnek a határokon, hogy a menekűlt- 

táborok „biztonságában" vonszolják tovább életűük 

még hátralévő napjait. Bármerre tekintünk, a zsidó 

sors kegyetlen változatait figyelhetjük meg, mínden 

történelmi esemény a zsidóságon is keresztűl tapos. 

A zsidó menekült már európai tipus lett, min- 

den országban felbukkan szomoru alakja és meg- 

próbál ufra kapcsolatot találni az élettel és a való- 

sággal. Nehezen lehet rá felelni, hogy mílyen ered- 

ménnyel jár ez a próbálkozás. Egy egész élet is be- 

letelik, míg megoldást és nyugalmat hoz a próbál- 

kozás. De akkor ufra elkezdődik talán a nagy „főld- 

indulás" .... 

A Lipscani elején levő „Elite" kávéház átizzadt, 

homályos ablaktáblái mőgőtt egy régi csernovitzi 

ismerősömmel találkoztam őssze. A személyes emlé- 

kezéseinket háttérbe szorítják napjaink történelme 

által feladott nagy problémák és inkább ezekről be- 

mindég a dunántuli csendes kís otthonra gondolt. 

Milyen jó is lenne ott ülni felesége és gyermeke tár- 

saságában és milyen jó is volna elmenni őzvegy 

édesanyjához az Avas aljára... 

*k 

Ujabb fordulat következett. Már-már azt hitték, 

hogy a volt lengyel határ melyett a német határ lesz, 

amikor az oroszok léptek be a háboruba és meg- 

Kezdték gyors előnyomulásukat a magyar határ 

Helé. Alíg telt el nehány hét és Beleznay kapitány 

örtálló katonái észrevették, hogy a régi lengyel ha- 

tárőrők helyén orosz járőröők kezdenek feltűnni. 

Mégs csak szórványosan látszottak és akkoriban 

jelentették mindkét oldalon a hiívatalos komműnmi- 

kékben, hogy „a magyar és orosz csapatok még 

nem vették fel az érintkezést egymással". 

Nehány nap mulva parancsot kapott Beleznay 

kapitány, hogyha az oroszok kőzelednek és fel 

akarják venni a kapcsolatokat, akkor magyar rész- 

ről ő jelentkezzék és szabályszerűen hajtsa végre a 

parancsot... 

Egy hajnali órában, amikor hatalmas kőödgomo- 

lyagok rohantak a Kárpátok bércei főlőtt, jelentették 

a határőrők, hogy egy kisebb orosz csoport kőzele- 

dk a határ felé. Beleznay kapítány tőbb üszttel 

egyűtt elöre ment, hogy éppen a féluton talál- 
kozzanak. 

Gondot okozott a tiszteknek, hogy milyen nyel- 
ven vegyék fel az érintkezést? Már ismertek a ma- 
gyar tisztek nehány orosz-rutén szót is, de az nem 
eléd ahoz, hogy hívatalos küldetésben megértessék 

egymást. Végül elhatározták, hogy németűl fog- 
Pak beszélni. 

A két tiszticsoport fehér kíis zászlókkal közele- 
dett egymásíelé. Beleznay kapitány közben egy kűül- 

szélünk, ezeket taglaljuk, mert rajtuk keresztül derül 

némi fény arra, hogy milyen lehetőségek tárulnak 

Csernovitzi barátom K. Ch. sokat beszél a len- 

gyel front ősszeomlásáról, mert a csernovítziaknak 

még mindig elevenen él emlékükben az a menekült 

invázió, amely előntőtte városukat a lengyel hadse- 

reg gyászos megsemmisülése után. Igy érkezűnk el 

lassan, de kikerülhetetlenül oda, hogy számot ves- 

sünk Szovjetoroszországban élő zsidóság sorsával 

megvizsgáljuk, - ha csak a szállongó hírek nyomán 

is, – az ott lakó és odakerűült zsidóság körülmé- 

nyeít. K. Ch. közlései egyre érdekesebbekké lesznek, 

tanuságai mindinkább világosabban felelnek az oly 

sokat vitatott kérdésre: hogyan él és mint helyezke- 

dik be a szovjetviszonyokba a lengyel zsídóság és 

milyen szerepet juttatnak a vallásos zsidóknak az uj 

hatóságok. 

A MENEKÜLTEK VISSZAINDULNAK 

birtelen megállott a tömeges emigráció a volt Len- 
gyelország felől. Egyrészt azért, mert a szovjet határ- 
őrőök most már igazoltatni kezdték a határátlépőket 
és előzetes vizsgálatnak vetették alá őket, másrészt 
azért, mert a tömeges menekülésnek főoka a német 
okkupációtól való félelem volt. Ezután már csak 
szórványosan érkeztek Csernovitzba menekűültek, 
ezek is főként a „zőldhatáron" keresztül. 

—– Azok a hírek, amelyek időkőzben szovjet- 

" 

dőnc utján megtudta, hogy a tiszt, aki vele tár- 

gyalni fog, őrnagyi rangban van. Feszesen szalutál- 

tak egymásnak, majd megszólalt a magyar kapítány 

német nyelven: 

— Herr Major... - és elmondotta azt, amire 

felsőbb utasítást kapott. Az orosz tiszt mereven 

állott, előbb egy szót sem szólott, majd azt vála- 

szolta jóizű zamatossággal magyarul: 

— Sohse tőrje a nyelvét kapitány ur a némettel, 

beszélhet velem nyugodtan magyarul, hiszen jóma- 

gam is magyar volnék, igaz, hogy az orosz hadse- 

reg tisztje lettem ... , 

Beleznay majdnem hanyatvágódott a meglepe- 

téstől, amikor ezeket a szavakat hallotta. Rendkívül 

meglepődőtt, majd hirtelen eszébe jutott, hogy sok 

magyar tiszt és fogoly maradt ott annak idején a 

világháboruban, akik fogságukat nem hagyták ott, 
hanem ott maradtak. Valószinűleg ez a tiszt is azok- 
ból az ottmaradtakból való. 

* Az előbbi merevség felendedett. A két tiszt ott 
a kíis hid mellett, amely a két országot elválasztja 

egymástól, melegen kezetszorítatt egymással. A két 
tiszti küldőttség távolabb állott és így nem láttak 
mást, csak azt, hogy mindkét vezető tiszt elmoso- 

lyodik és folyékonyan beszélnek egymással: 

—– Amint látom, kapitány ur, csodálkozik, hogy 
jól beszélek magyarul, ezért megmondom, hogy én 
azért beszélek jól ezen a nyelven, mert mis- 
kolci fiuvagyok. A magyar komműn után ki- 
kerűltem Moszkvába és most aktív szolgálatot telje- 
sítő őrnagya vagyok az orosz hadseregnek. 

— Örnagy ur miskolci? Miskolci? kérdezte 
kétszer egymásután és a szíve hangosat dobbant. 
És hogy hívják illetőleg, hogy hívták valami- 
kor? 

terűletről érkeztek, öszintén megvallva ellentmondóak 
voltak. Egyes verziók arra utaltak, hogy a szovjet 
hatóságok nem folytatnak megtorló intézkedéseket 
még azokkal szemben sem, akik előzőleg olyan po- 

litikai szervezetben fejtettek ki tevékenységet, ame- 

lyek szőgesen ellentétben állottak a szovfet-ideolo- 
giával. Igy például a „BUND" zsídó szociálísta sző- 
vetséget, mely a 2-ik internacionálé alapján állva, ki- 
fejezetten antikommunista tevékenységet fejtett ki, 

feloszlatták ugyan, de vezetői ellen nem indítottak 

eljárást. Ugyanez áll a cionista szervezetekre is. Be- 

tiltották a cionista tevékenységet, de az egykori 

cionista szervezet tagjai ellen nem folytattak űldő- 

zést. 

– Más hirek viszont kedvező jelekről számol- 
tak be. Ez pedig az volt, hogy az oroszok egycsa- 
pásra véget vetettek az antiszemíta üzelmeknek és 
minden antiszemita izgatást ellenforradalmi tevé- 
kenységnek minősítenek. A csernovítzi menekültek 
részint szorongással, részint megkönnyebbűléssel fo- 
gadták a híreket, akár zsídók voltak ezek, akár len- 
gyelek. Rőviddel ezután egész átmenekült csapattes- 
tek kérték a román hatóságoktól, hogy engedjék 
meg számukra a hazájukba való visszatárést. Amint 
annak idején erről a lapok is beszámoltak, a ro- 
mán hatóságok készséggel telfesítették a menekültek 
kérését. A Csernovitzban élő menekültek száma las- 
san fogyatkozni kezdett. Sokan voltak, akik csak a 
háboru rémségei elől menekültek a lengyel főldről 
és most, hogy az ágyuk nem dőrőgtek többé és a 
repülők nem szórták a békés városok és kőzségek 

– Most Szontov őrnagy vagyaok és azelőtt Szán- 
tay Sanyi voltam... 
— Szántay Sanyi?!... akkor szervusz kedves 

egyetlen barátom, mert én a Beleznay Pista va- 
gyok... – ilyen ölelkezést még nem láttak azok a 
kőrnyező őreg hegyek, ami ezután kőövetkezett. Igy 
talált egymásra a két ifjukori barát... ilyen kő- 
rűlmények kőzőtt... mint két hadsereg tisztje... 
az egyik a messzi Moszkva kiküldőttje, a másik Bu- 
dapesté... 

A kisérő tisztek és a legénység majd megmered- 
tek a látványtól. Ez azután isen! Ez igazi magyar- 
orosz barátkozás. Amikor nehány perc mulva már 
egymást őlelgetik a szízoru és rohamsísakos tisz- 
tek... ez iden... ez már jó jele a távoli jövöő 
„őrők békéjének" ... 

Amikor megtudták a tőbbiek, hogy mi tőrtént, 
ök is örvendtek és a magyar küldőttség meghívta az 
orosz tiszteket, hogy jőöjjenek az első menedékhá- 
zíg, ahol azután barátságos forró tea és bor mellett 
sokáig el is beszélgettek egymással. Kűülőnösen a 
két vezető tiszt beszélt sokáig az elmult két évtízed 
őrőmeiről és bánatairól. 

Csak akkor komorult el egy pillanatra Szontov 
őrnagy arca, amikor megtudta, hogy Soós Panny a 
magyar kapitány felesége lett. De azután arra gon- 
dolt, hogy Alexandrovna Nadja asszony, az az ál- 
modozó szőke szláv szépség mennyíre várja férjét a 
nagy orosz metropolisban. Elmosolyodott és szere- 
tettel veregette meg régi barátja vállát: 

— No és mond már, kedves Pistám, mikor jár- 
tál utoljára - Lillafüreden. A mi kedves kíránduló- 
helyűnkőn, ahol bizonyára most is oly szépen csil- 
log a Hámori-tó vize, mint egykor, amikor mi jár- 
tunk boldog gondtalansásban egyűttesen arra- 
felé?... 



főlé pusztitó bombáikat, szívesen visszatértek szűlő- 

főldjűkre. 

A SZOVJET, MINT AZ UJ ZSIDŐ TŐMBG- 

BMIGRÁCIÓ SZINHELYE 

Beszélgetésünk itt félbeszakad. Uj ismerősőök év- 

keznek az asztalunkhoz uj bírekkel, történetekkel, 

de mindegyiknek ajkáról felhanszik végül a már 

megszokott kérdés: Mi lesz? Mosolyognom kell, mi- 

kor ufra és ujra ezt a stereotyp kérdést hallom, 

mort mindenki ugy teszi fel, hogy eleve tudja, nem 

lehet megnyugtató, vagy kielégsítő választ adni rá. 

— Mi lesz? Hányszor kérdem ezt magamtól is 

anélkül, hogy saját kérdésemre is felelni tudnék... 

Keringünk a kérdések és problémák körűül, de 

minduntalan vissza érkezünk a szovjetben élő zsidó- 

ság életének viízsgálatához. Elvégre bárhogyan is érez- 

zűnk a szovjet írányába és bármílyen legyen világ- 

nézeti állásfoglalásunk, valamit nem szabad elfelej- 

tenünk: 

korunk lesnagyobb méretű zsídóő emiérációja 

píllanatnyilag Szovjetoroszország felé írányul és 

fét él a vílág zsidóságának egyik legjelentéke- 

nyebb hányada. 

Ezt a tényt nem hagyhatjuk figyelmen kívül és 

számot kell vetnünk azzal a valósággal is, hogy 

Oroszország nagyszámu zsidó menekült bevándor- 

lást tett lehetővé ugy az okkupált német terűületről, 

míint az ínnen a baltiállamokba emigrált zsidóság 

számára. Sőt legutóbb Litvániával történt megegye- 

zése szerint kőzel százezerre rugó Lítvániába mene- 

kűlt és lítván zsidót fogadott be csere utján, akik 

belyett a szovjet terűületről litvánokat adott át. 

Ezekről a kérdésekről beszélünk, amikor K. Ch. 

veszi át ujra a szót és felemlit egy nevet, amelynek 

hangzása nagyon is ismerős a zsidó ügyek, de iő- 

ként a chasszidízmus íráni érdeklődőök kőörében. 

Ez a nev: RAV MAISE HAGER, koszovi rabbi, 

aki a wizsnici Hager rabbíidínasztia másik testvér- 

főágának egyik tagja és aki Koszovnak a szovjet 

csapatok által történt megszállása után is helyén 

maradt, hogy továbbra is ellássa rabbiíhívatalát. 

A név említése megragad, hisz a ma élő nagy 

rabbídinasztiák egyik lesdnagyobb és legkíválóbb 

képviselőjéről van szó. Érdeklődni kezdtek Rev 

Maise Hager koszovi rabbi felől, de ez már felesle- 

ges is. Barátom, kérdezés nélkűl is beszél és szavai 

nyomán már-már világosság derül a nagy kérdésre; 

mílyen a szovjetben élő zsíidóság helyzete. 

RAV MAISE HAGBR KOSZOVI RABBIT 

« MEGIDÉEZIK A HATÓSÁGOK. 

—– A történet, amit elmondok, mondja, – 

egészen híteles. Érdeklödtem a hír valódisága felől 

a wizsnitzi rabbicsalád egyes tagjainál is, akik szin- 

tén megerősítették, sőt hozzátűzték, hogy maguk is 

ílyen értesűléssel rendelkeznek. (Főszerkesztőnk cik- 

kének vétele után szerkesztőségünk külőn is őssze 

köttetést kercsett a váradi wizsníitzi rabbiudvarral, 

ehol az alábbi kőzléseket valóban megerősiítették. 

A szerkesztőség megjegyzése.) 

– Miután Koszov közigazgatását átvették a 

szovjet csapatok és megválasztották a kőzségtaná- 

csokat, rendezés alá került az eddíg ottélő polgárok 

társadalmi elhelyezkedése is. Különösen a szabadífog- 

lalkozásuak helyzete volt bizonytalan és ezeknek 

körülményeit vizsgálták felül a községtanácsosok. A 

koszovi zsídóság lélekszáma 5000 családra rug és 

közőttük igen számos a bíizonytalan foglalkozásu. 

Sokat közülük jelentkezésük után elszállitottak 

Oroszország belsejébe, ahol ípari központokban ta- 

láltak elhelyezkedést. 

— Bgy napon a szent életű Reb Majse Hagerhez 

egy sisakos szovjetkatona állított be és érdeklődőtt 

holléte íránt. Majse Hager bent volt a szobájában. 

– Köőrülőtte néhány híve ült és egy meg- 

kopott bőrfedelű foliáns tőlé hajoltak. Reb Majse 

Hager tanult. Tanult - szívvel, lélekkel, áhítattal... 

Ugy mint a lengyel uralom alatt és mint a szovjet. 

megszállás után. Az ő életiormája nem változott 

meg, nem akarta, hogy megváltozzon. Reb Majse 

Hager az élet minden viszontsásai kőzött utolsó 

leheletig tovább akarta szolgálni régsi URÁT... A 

talmudfoliáns főlé hajolt, amikor belépett szobájába 

a sisakos szovjet katona... 

—– Hager Majse beesett, halvány arcára egy rő- 

kőzségháza felé irányította. Családja és 

NÉPÖNK 

vid píllanatig megdőbbenés rajzolódott, amikor a 
katona belépett,. De hírtelen kiegyenesedett és kérdő 

tekintetet vetett az egyenruhás férfira. 

— A katona íráscsomót vett ki zsebéből és hi- 

vatalos hangon felolvasta a rabbi nevét. A rabbi 

felállt, ellépett az asztaltól és a katona felé ment. 

— Én vagyok, — szólott a katonához és elhall. 

gatott. Érezte, hogy sorsa ebben a pillanatban for- 

dulóponthoz érkezett. 

—- Idézésem van az őn számára, polgártárs, — 

szólott a katona és átadott egy ivet Reb Majse Ha- 

gernek aláírás végett. A rabbi szó nélkül átvette az 

írást és aláírta az ívet. Megkönnyebbűülés sóhaja 

szakadt fel belőle, amikor a katona üsztelgett, meg- 

fordult és elhagyta a szobát. Ha nem kell azonn:4 
a katonával mennie, akkor talán Isten segítségével, 

nem lehet olyan nagy baj... Akkor talán nem lesz 

semmi bántódása, hiszen hiveinek sem volt.... 

— Az iídézés másnapra szólt. Huszonnégy óra 

mulva kellett Reb Majse jelentkezzen a köőzséghá- 

zán. Ez a huszonnégy óra azonban egy őrőkkévaló- 

ságnak tüűnt. Vajjon mit akarnak tőle, a község 

rabbijától? Mít vétett vajjon, vagy mi a vád ellene? 

Feljelentették volma, vagy... a kérdéseknek és felte- 

véseknek nem akart végeszakadni, mig másnap Reb 

Majse Hager kilépett háza kapuján s lassu lépteit a 
hívei el- 

ekarták kisérni a rabbít az utra, de ő tltakozott. 

Egyedül megyek, - mondta, - ti ítthon maradtok. 

Bizzunk az Örőökkévalóban... 

MAJSE HAGBR MEGJELENIK 

A KÖZSÉGHAZÁN 

—– Reb Majse Hager belépett a községháza ka- 

puján, kezébe tartotta az idézést és megvárta, amig 

szélítják nevét. Nem sokáig kellett várakoznia. A 

hívatali helyiségben, ahová belépett, már vártak rá. 

Hárman ültek az íróasztalnál, amely előtt Majse 

Hager tisztelettudóan megállott. 

– Neve? – kérdezte hívatalos 

szovjettiszt. 

Majse Hager. 

Foglalkozása? 

—– Rabbi... : 

Rabbi? - kérdezte elnyujtva a tiszt. - Rab- 
Ilyen foglalkozási kategóriát nem ismerünk. 

Reb Majse Hager hallgatott. 

– Dolgozik valamit? - kérdezte ujra a üszt. 

—– Nem. 

– Akar dolgozni? Akar valami foglalkozást? 

Reb Majsc Hager talán nem is tudta, mit tesz, 
mikor fejével igent intett. A szovjetüszt ekkor oda- 

fordult Ivan Ivanovicshoz, a koszovi földművesek 

vezéréhez és őt kérdezte meg: Van-e valami betől- 

tetlen állásunk Majse Hager számára? 

Ívan Ivánovics eltünődőtt kissé. Ráemelte sze- 

mét Majse Hagerre, akiít jól ismert gyermekkora 

óta. Szelid embernek tudta, aki ha szerinte téves 

utakon is, de a szegénységet szolgálta. Segiíteni 

akart rajta. 

— Levélhordóra volna szükségünk, — felelte rő- 

vid szűnet után a tisztnek. 

A tszt azonnal Hagerhez fordult és katonás rő- 

vidséggel tette fel hozzá a kérdést: 

-- Akar postás lenni, Majse Hager? 

Reb Majse Hager ujra nem szólt, csak beleegye- 

zően rázta fejét. 

— Nos akkor Őn mától kezdve állami szolgá- 

latba lép, —– folytatta a tiszt. Holnap reggel jfelentke- 

zik a postahivatalnál, átveszi tíisztét és fizetését he- 

tenként folyósítják. A tiszt elhallgatott, majd mikor 

észrevette a rabbi zavarát, igy folytatta: - Szakálát 

megtarthatja, ehhez semmi kőzünk. Sőt magánéletét 

is ugy folytathatja, ahogy eddig tette. Ezzel sem tő- 

rödünk. A fontos csak az, hogy tevékenysége ma- 

gánéletében is ősszhangba legyen állami hiívatalával, 

azaz.... ne konspíráljon az állam ellen... A többi 

az Ön dolga. Csak a levelek legyenek pontosan ki- 

kézbesítve... Végeztünk, polgártárs. Jó napot. 

hangon egy 

bi? 

émsemmes KEdemamsüdke ? a 
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Megszabadulhat 

használ. 

éza Megszünteti a 
sze hajhullást és 
Féj korpázást. 

Kapható minden 

szaküzletben 

Reb Majse Hajer már nem volt csüggedt és fél. 
szeg, kiegyenesítette magát, 

léptekkel távozott. 

MAJSE HAGER, ISTEN SZOLGAJA 

KÖZVETIT EMBER fS EMBER KÖZÖTT 

De Majse Hager 
megnyugtatólas 

hatott. - Isten megsegített, — ez volt első szava, 
mikor belépett háza kapuján. Kérdő tekintetek sze- 

Háza népe nyugtalanul várta. 
arckifejezésében volt valami, ami 

geződtek rá. 

– Postás lettem... 

dani... 

Felesége halkan felzokogott, 

nyan tiltakozó mozdulatot tettek: 

a leveleket fogom hor- 

veleket a rabbi helyett... 

Majse Hager felemelte kezét, amely annyít je- 

lentett, hogy beszélni akar. 

— A leveleket én fogom kíhordani... — mond 

az állam tőrvénye a ő ta. Dine dőmálchisze díne... 

törvény... Semmi síncs az Őrökkévaló rendelése 

nélkül. Postás leszek, ugy, amínt postások voltak 
nemzedékekre visszamenőleg őseim is... 

A hívek csodálkozva néztek a rabbíra. Postások 

voltak ősei? Hiszen minden őse és származéka rabbi 

volt, épp ugy, mint ő maga... 

A rabbi folytatta: - Postások voltak őseim is, 

de azok főként Isten és ember közőtt közvetítettek.. 

ember é 

kőzött, zsidó és zsidó kőözött, keresztény és keresz 

Az Ő rendelése folytán én most ember és 

tény kőzőtt fogok közvetiíteni. 

Némán hallsatták Reb Majse Hader szavát. Ar- 
ca átszelleműlt beszéde alatt. 

– Ugy érzem, – fejezte be végül, — 

most fogok az igaz utra lépni. 

tűük leszek, mindennap járni fogok otthonukba, ví 

szem nekik a jó és rossz híreket, osztozhatok víá- 

ságukban és szomoruságukban ... 

Besőtétedett. A Lipscániról idevílágítottak a 

fényreklámok. Barátom elhallgatott és gondolataiba 

szűnet 
után mégis engedtem kíváncsiságomnak és megkér 

deztem: – No és mi lett Reb Majse Hagerrel? Bl- 

mélyedt. Nem akartam zavarni. De rővid 

látja-e hívatalát? 

TTmmmmmaTrtmtimmamitttmmmmmmmmtammamitill 

megfordult és bíztos 

hívei közül néhá- 

A rabbi postás? 
Nem... ez nem lehet... Mi fogjuk kíhordani a le- 

hogy 
Csak most lehelek 

igazán kőzségem pásztora, hiszen egész nap köztt- 

— Természetesen, — felelte. - Hir szerínt mes aj/ 

vannak elégedve munkájával. Sőt érdekes, hogy állí 
tólag Ivan Ivanovics intervenciójára be akarták ren- 

delni belső postahivatali munkára, de Majse Hags? 
visszautasította. Akkor nem fordulhatna meg na 

ponta hivei között és nyája magára maradna... 

.kk 

Uj idők, uj élettormák, uj vclóságok. Rab 
Majse Hager, a nagy Reb Mendele és a vilás 
hirü Chaim Kaszever leszármazottjának ui élet 
regénye, amely talán csak most kezdődik e', eal 
vóny fényt sugároz abba a nagy és bizonytaldn 
körvonalakkal biró kérdéskomplexamba, hogyan 
el a zsidóság a nagy szovjet birodalom tezüle- 
tén7... 
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A mai napon.-- 
A mai napon bőjt van. Tévész hónap- 

inak tizedik napja, amely arról nevezetes 
zsidó történelemben, hogy ezen a napon 
ezdte el ostromolni Nebukadnezár király 

eruzsálemet. Másfél évig ostromolta a 
egyetlen király nagy seregének élén a 
idók várát: szent Jeruzsálem városát. Ez 
nap tehát a zsidő állam alámerülésének 
pusztulásának kezdetét jelenti. Először 

pusztult a zsidóság Szent-temploma, mert 

ődeink bünösek, bálványimádók és er- 

ölcstelenek voltak. Az Örökkévaló nem 

ézte tovább a sok bünt, amit ellene és 
mber az ember ellen követett el. 

Ami az embert – és különösen a zsidó 
bert - legjobban jellemzi az, hogy tud 

talkodni vágyain és ismeri az önsanyar- 
utás módjait. Tud akkor is éhezni, amikor 
li van éléstára, tud akkor is éhesen járni- 

k.. elni, amikor van módja arra, hogy éhsé- 
iber ét lecsillapitsa. De vajjon miért nem ural- 

odik magán akkor, amikor elköveti a hi- 
ákat és bünöket: az égiek és a földiek el- 
in? Miért kell a megbánás? Nem-e volna 
bb, ha már az eredendő bünt is elkerül- 
énk? Vagy talán éppen azzal vagyunk 
berek, hogy a csábitásnak nem tudunk 

lenttállni2 Hogy a démonok játékának 
artalékaivá válunk? 

Tébét tizedik napja van ezen a pénte- 
en. S bár péntek van, ezen a napon mégis 
bjtölni kell. Ekkor kezdette el az ostro- 
ot Nebukadnezár. A történelmi adatok 
erint a kegyetlen ostrom után egy és fél 
müulva el is foglalta a szent várost. De 

jjon most nem ostromolják a zsidóság 
egvárait? Vajjon most nem pusztulás és 
er jelzi az uj Nebukadnezárok utját? 
ajjon nem vagyunk-e most is bünöő- 
ök? Talán most azért tart az ostrom oly 
kká és azért oly kegyetlen, mert rosszab- 
0k vagyunk még ama korok emberei- 
él is? 

Nem-e imádunk idegen isteneket, a 
ammont, amiért mindent áldozunk? 
em-e keressük a földi élvezeteket, nem-e 
dgjuk át a „ne szedj kamatot és a „ne 
Urtsd a munkás bérét másnapig" — törvé- 
Feit? Adunk-e eleget az árváknak és öz- 
gyeknek? Nem-e vagyunk szükmarkuak, 
zőek, sokszor hidegek és kegyetlenek? 
Mjon nem-e kell most arra gondolnunk, 

hogy uj kor Nebukadnezárjai büneinkért 
ostromolják nem „kőből, hanem gyenge 
„vályogból épült otthonunk gyönge ifa- 
lait? 

Legyen elég a bünökből és legyen 
elég az ostromból. Megadjuk magunkat és 
bőjtölünk, vezeklünk, de ne egy napig ve- 

zekeljünk, hanem egy életen át, hogy el- 
háruljon végre a sötét végzet a zsidó mil- 
liók feje felől... 

—– Lapunk legközelebbi száma a ka- 
rácsonyi nyomdai munkaszünet miatt ja- 
nuár 5-én jelenik meg. 

—- A Joint 25 éves jubileuma. Az ame- 
rikai Joint a napokban ünnepelte fennál- 
lásának 25-ik évfordulóját. Ez alkalom- 
mal közlik, hogy a Joint fennállása óta 
150 millió dollárt fektetett be különböző 
zsidó telepitési műüveletekbe. A Joint ju- 
bileuma alkalmából több mint 200 zsidó 
és nemzsidó vezető személyiségtől kapott 
üdvözlő táviratot. Üdvözölték a Jointot a 
franciaországi, svájci, olaszországi, hol- 
landiai, belgiumi, magyarországi, jugosz- 
láviai, litvániai, törökországi, finnországi, 
svédországi, portugáliai zsidó hitközsé- 
gek szövetségei is. A zsidó és nemzsidó 
személyiségek közül, akik a Jointnak üd- 
vözlő táviratot küldöttek, Rappard pro- 
fesszor, Godard szenátor, Rotschild báró, 
d Vavigdor Goldschmidt, Morris C. Top- 
per és Chaim Weizmann neveit emlitjük. 

– Az olasz foaji törvénykezés a kül- 
földi iskolákra is érvényes. Ismeretes, 
hogy az olasz faji törvénykezés értelmé- 
ben a zsidó tanulókat kitiltották a nem- 
zsidó iskolákból. Ez a tiltó intézkedés az 
olasz hatóságok legujabb értelmezése 
szerint azokra az iskolákra is vonatkozik, 
amelyeket külíföldi intézmények, vagy 
idegen kormányok tartanak fenn Olaszor- 
szágban. Igy például a rémgi és a floren- 
cei British Institute, amely az angol kor- 
mány égisze alatt iskolákat tart fenn az 
angol nyelv és irodalom népszerüsitésére, 
nem vesz fel többé zsidó diákokat, mert 
kerülni akarja az olasz törvényekkel való 
összeütközést. Ennek kiküszöbölésére azon- 
ban a British Institute külön tanfolyamokat 
létesitett Florencében és Rómában a zsidó 
diákok számára. Ezek a tanfolyamok a 
zsidó hitközségek által fenntartott főisko- 
lák keretében müködnek. A külföldi isko- 
lák vezetői óvást emeltek az olasz ható- 
ságok rendelkezése ellen. Erre azt a fele- 
letet kapták, hogy módjukban áll válasz- 
tani: vagy alkalmazkodnak az ország tör- 
vényeihez és kizárják a zsidó diákokat, 
vagy lemondanak nemzsidó hallgatóikról. 
Bizonyos iskolákban azonban megenged- 
ték, hogy a már beiratkozott zsidó diá- 
kok befejezzék tanulmányaikat. A Berlitz 
rendszerü nyelviskolának is megtiltották a 
zsidó tanulók felvételét. Az állami elemi 
iskolákban a zsidó tanszemélyzetet nem- 
zsidóval cserélték ki. Külön elemi iskolá- 
kat létesitettek a zsidó gyermekek szá- 
mára. Ezek az iskolák egy épületben van- 
nak a nemzsidók által látogatott iskolák- 
kal, azonban a nemzsidó gyermekek dél- 
előtt, a zsidók délután látogatják az elő- 
adásokat. - 

D. Sieiermé 
szépségápolási intézetében a legmodernebb 

kezelési módszer szerint pattanásos, 
száraz, ráncos, zsiros, mitteszeres 

bőrét a legrövidebb időn be- 
lültökéletesenrendbehoz- 
zák. Estélyi kikészités ! Orades, kge Telelon 19-56 

Piata keg. Maria 1. (Dermata felett) 
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A parányi ember... 

a nagy természettel szembenállva, küzd 
a maga nyugtalan kielégithetetlen idegeil- 
vel és gyenge szervezetével. Bámulatos 
szivóssággal akarja meghóditani az 
egész világot. Pedig ráeszmélhetne arra, 
hogy ezáltal napról-napra kopik-romlik 
a szervezete és észrevétlenül halad a 
megsemmisülés felé, mert nem birja a 
nagy tempót képzeletének világával fel- 
venni és előbb-utóbb a betegségek soro- 
zata támadja meg szervezetének ellen- 
álló képességét, u. m. gyomorbai, bél- 
zavarok, epe- és májmegbetegedések, 
ideges álmatlanság, szédülések és he- 
vülések. 

A világhirü amerikai „GASTRO-D.", 
amely egy nemrégiben felfedezett gyógy- 
növény kivonatából készül, sulyos gyo- 
mor- és bélbajok eseteiben kitünő ered- 
ményeket adott és melynek gyógyhatá- 
sát ugy külföldi, mint belföldi orvosi 
szaklapok legelismerőbben méltatják. 

„GASTRO-D." kapható gyógyszertá- 
rakban és drogériákban, vagy postán 
megrendelhető 140.— lej utánvét mellett 
Császár E. gyógyszertárában, Bucuresti, 
Calea Victoriei 124. 

– Argetolanu beszéde a szenátusban 
Niemerower főrabbiról. (Bucuresti.) A sze- 
nátus legutóbbi ülésén Argetoianu királyi 
tanácsos elnök megemlékezett a törvény- 
hozó testületet ért személyi veszteségek- 
ről. Először Armand Cálinescut 
tólta el kegyeletes szavakkual, majd az 
utóbbi időben elhunyt két szenátorról, 
Oscar Nicolescuról s Jacob Niemerower- 
ről emlékeztt meg. Az elhunyt főrabbiról 
Argetoianu a következőket mondta: - A 
szünet alatt vesztettük el dr Jacob Nie- 
merowert, az ország főrabbiját s a zsidó 
felekezet szenátusi képviselőjét. Mint régi 
1abbidinasztia leszármazottja, olyan ta- 
pintattal rendelkezett, amellyel kellemes- 
sé tette a vele való együttlétet azok szá- 
mára is, akik nem voltak vele egy hi- 
tüek. Niemirower főrabbi ezen a szószé- 
ken is mindig megtalálta a leghelyén- 
valóbb szavakat arra, hogy népének ak- 
tivitását nemzetünk életritmusába illesz- 
sze. Emlékét kegyelettel fogjuk megőrizni. 

poren- 

Dörzsölje be influenzás, hüléses testét 

DIHN -val 

— A PALESZTINAI BEVÁNDORLAS NEHEZSEGEI.- Cent. Chaim Barlas, aki a háboru kitőrése óta a Jewish Agency ki- vándorlási osztályát vezeti Genfben, a na- 
pokban Triesztbe érkezett, hogy az olasz ha- 
tóságokkal a Palesztinába irányuló 
dorlás megkönnyitéséről tárgyaljon. Barlas 
tárgyalásait siker koronázta és a napokban 
hatszáz utassal a fedélzetén,. közöttűük 70 
lengyel menekülttel, — elindult Triesztből 
Palesztina felé a harmadik hajó is, amelyet 
a Jewish Agency bérelt ki. Triesztből Bar- 
las Budapestre utazott, hogy különböző szer- vezetekkel tárgyaljon a Magyarországon tar- 
tózkodó lengyel menekültek palesztinai ki- 
vándorlását illetőleg. Barlasnak alkalma volt 
megbeszéléseket folytatni a pozsonyi Palesz- 
tina Hivatal egyik képviselőjével [is. a szlo- 
vákiai zsidók kivándorlását érintő kérdések- 
ről. Barlas Bucurestibe is ellátogatott, ahol 
szintén a lengyel menekültek palesztinai ki- 
vándorlásának kérdéseit intézte. Bucuresti-i 
hiradás szerint a Szovjetunió konzulátusa 
orosz beutazási vizumokat bocsát ki 

beván- 

azok- 
nak a lengyel menekülteknek, akik az ofro- 
szok által elfoglalt lengyel területekről 
származnak. - 
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(Golya-áruházzal szemben) 

Tekintse meg áruraktárunkat vételkötele- 
zettség nélkül 

NMI lehérnemüük nagy választékhan 
Divatsálak, divatövek, keztyük, harisnyák, 
brossok, clipsek, stb. nagy választékban 

Olcsó árak! - Figyelmes kiszolgálás! 

laTTdMttTTTATTTtttto 
- a220 KILOMÉTERES MÚUT KÖTI 

ÖSSZE PALESZTINÁT EGYIPTOMMAL. 
Elkészült a 220 kilométeres műut. amely a 
sivatagon keresztül köti össze Palesztinát 
Egyiptommal. Hat hónapig tartott az épitése, 
ezer munkást foglalkoztatott és mintegy 160 
ezer fontba került. Az utnak nagy a straté- 
giai jelentősége. Nyolcvankilométeres sebes- 
ségőel száguldhatnak rajta az autók és igy 
érák alatt lehet csapatokat az egyik ország- 

szeget adományoztak. A Wodianer család ez az öröm sincsen üröm nélkül Kide ! 
hogy a zsidó lakosság az uj, a mod 

ból a másikba átdobni, ha a hadviselés ér- 
deke igy kivánja. Palesztina biztonsága 
megint megerősödött. 

lesztinában felhivást adtak ki, amelyben 
közlik, hogy megkezdődött a lengyel 
zsidók anyagi támogatására inditott nagy 
akció. A kiáltványban, amelyet Pualesz- 
tina főrabbija, Fischmann rabbi, Jicchak 

Grünbaum, dr Smorak, Dobkin és Schapi- 

1a, a Jewish Agency exekutivéjának tag- 
jai és a jisuv más kimagasló egyéniségei 
irtak alá, emlékeztetnek arra, hogy a ji- régi időkben is mennyire hálásak voltak a 

suv a nehézségek ellenére sem maradhat zsidók és milyen szivesen vették az 
tétlen a lengyel zsidóságot megsemmisü- 
léssel fenyegető veszéllyel szemben. Fel- litte együttmüködést, hanem a gyülölködést is- 
szólítiák a palesztindi zsidósagot hogy meri. Vajjon mikor leplezik le majd azt az [ 
tegye lehetővé a lengyel zsidó menekül emléktáblát, amely az uj megértés és meg- tek Palesztinába való letelepitését. Az 

egász orszagbon helyi bizottságok ala- arországon? Az olyanokét, mint Ruppert KAT. Jeruzsálem. Mosz Nowomis 
mérnők, a Palestine Potash Compani elni 
kijelentette, hogy a háboru kitörése óta ő 
lesztina a szövetségesek és a többi semle 
Fország legfontosabb káliumszállitója ! 
mert a németországi, oroszorszási és M 

kultak az akció lebonyolitására. 

- UJ TELEPITÉSEK PALESZTINÁ- 
BAN. Natania mellett uj telep épül. Hatvan 
törpegazdaságból tevődik össze, mindegyike 
15 dunam. Németországi bevándorlók fognak 
benne lakni, mezőgazdaságra átnyergelő pol- 
Ggárok. A telepnek Bét Jicchak a neve, mert 
Jicchak Feierring hagyatéka tette lehetővé a 
felépitését. A Sáron északi részében a 
Szochnut kölcsönéből felépült a Kefar Kupi- 
nasz első husz háza. Görőgországi emigrán- 
sok falva ez, akik zöldséget, gyümölcsöt, fő- 
leg dinnyét termelnek. Kefar Menachém uj 
lakosságot kapott a Kefar Warburgba átte- 
lepedett korábbi telepesei helyébe: negyven 
főnyi Somer Hacair-kibbuc szállta meg. Egy- 
szóval a telepitési munka rendületlenül 
folyik. 

Akik ismerik a magyar főváros törté- 

itatva zsidó kapcsolatokkal. Nincsen egy 
ucca, egy ház, aminek épitéséhez, történel- 

méhez valamilyen kapcsolata ne lenne a 
zsidóságnak. ŐÖk — a zsidógyülőlettől át- 
itatottak - azt mondhatják, hogy elég baj 
ez, mi meg azt mondjuk, elfogultság nél- 
kül, hogy közös szerencséje volt ez a zsi- 

dóságnak és a magyarságnak. Igen, sze- 
rencséje volt mindkettőnek, mert jól kiegé- 
szitették egymást. A zsidó munkakedv 

nyugatiasságra és modernségre való törek- 
vése jó talajra talált a magyar fővárosban 
és igy lehetett egyik legkulturáltabb és 
legszebb városa a világnak. 

Példa erre a Lánchid történelme. Most 
lett 90 éves a gyönyörű alkotás, amely 

az angol mérnök csodálatos technikával 
meg is oldott. 

A Lánchidon számos emléktábla van, 
tőbbek között szerepel egy zsidó név is, a 
Wodianereké. A Wodianer család akkor 

sán és Rotschildékkal együtt nagyobb ösz- 

azóta elhagyta már a zsidó vallást, báró- 
sitva lettek, de azért nem tagadhatják le, 

kedhetnek". A XIX-ik század első felében 
élt Rav Roszman Wodianer, aki a pozsonyi 
Chaszam Szofer tanitványa volt és „Nach- 
las Jehosua' cimen halachikus és agadikus 

könyvet hagyott hátra. 
Most, hogy 90 éves a Lánchid, a Wo- 

dianer emléktábla még ott diszeleg az 
egyik oszlopán, emlékeztetőül arra, hogy a 

együttmüködést a régiek. Ezzel szemben a 
mai nemzedék nem kéz a kézben való 

becsülés bajnokait fogja megörökiteni Ma- 

kRezső, Rassay Károly és a többiek, akik 

bátran küzdenek még ma is a világossá- 
gért. 

— A Kuria is helybenhagyta a buda- 
pesti Dohány-uccai zsinagóga merény- 
lőinek büntetését. - Budapest. A Kuria 
szerda délután hirdetett itéletet a Dohány 
uccai bombamerénylet tetteseinek ügyé- 
ben. Mint emlékezetes, mult év február 
3-án bombát dobtak a péntek esti isten- 
tiszteletről kivonuló tömegre. A bombák 
huszonkét embert sulyosan megsebesitet- 
tek. A törvényszék annakidején Kenyeres 
Jenő kereskedelmi alkalmazottat élet- 
fogytiglani fegyházra, Szebényi-Sandl 
Győző müszerésztanoncot tiz évi tegyház- 
ra, Gombos-Horváth János kifutót öt évi 

menorák, gyertyatartók, 
serlegek, evőeszközök, 
templomi kegyszerek bár- 
mily müvészi kivitelben leg- 
olcsóbb árban. 

idirdchsam es celamaladmsan; 

„FACAPU 
ezüstáru gyárban 

TESN. Str. Gen. Neculcea No. 8. 

tegyházra és Madarasi László villanysze- 

ria helybenhagyta az elsőfoku itéletet. Az 
itélet indokolása szerint a hungarista 
mozgalom és az ebből alakult védelmi 
csoport, valamint a fekete front Szálasitól 
ered, aki ellen már elvi jelentőségü dön- 
tést hozott a Kuria. Kimondotta ugyanis 
jogerősen a Kuria, hogy ez a mozgalom 
államfelforgató tendenciáju. Az elitéltek 
régen tervezték a bombamerényletet, 
hogy érdemeket szerezzenek a pártnak. 
A merényletnél használt kézigránátok 
alkalmasok voltak emberélet kioltására 
A merénylet maga külföldön is ártott az 
ország hirnevének. Ennélfogva a Kuria 
elutasitotta a semmiségi panaszokat. 

mléktábla a lánetádoni 
nelmét, jól tudják, hogy át meg át van 

esetén igyo 
Málnási Márla gyógyvize 
meleg tejjel, vagy teávalkeverve. Főlerak 

Oradea, N. Filipescu 23. — Telelon 27-70 

először kötötte össze Pestet Budával. Gróf 
Széchenyi Istvánnak, a „legnagyobb ma- 
gyar"-nak merész elgondolása volt, amit 

hathatósan közreműködött a hid létrehozá- 

— A fisuv a lengyel zsidókért. Pa- hogy igen vallásos zsidó ősökkel „dicse- 

Rothbart és Salgóőó 

— Uj telepités Klar Menachem kil 
lében. Kiar Menachem közelében a 
pokban véglegesen letelepitették a ka 
dai chalucokból álló Krith nevü kibuc 
amelynek tagjai 1935-ben jöttek Paleg 
nába és mostanig Haifában laktak 
kibbuc földjének ünnepélyes átadá 
megjelentek az összes nemzeti intéz 
nyek képviselői. 

— 81.500 zsidó lakossága van zsálemnek. A Szochnut népszámlálásti 
dezett Jeruzsálemben. A zsidó lakossál rögzitette meg. 81.500 zsidó lelket k statált. 1916-ban, 23 évvel ezelőtt, 26 e 
805-ön voltak. Megháromszorozód] 
tehát. Ez erősen örvendetes jelenség. 

városrészekben él. A történelem ál megszentelt óvárost egyre jobban ell gyogatja. Huszonhárom év előtt a 26. főnyi jeruzsálemi zsidóságból 6171 élt 
óvárosban, a Szentfal, az ősi templom 

Iskolák (nálunk a templomok, iskolák 
egyben, sőt mindenekelőtt) töszomszéd 
gában. Ez a szám most 1980 lélel 
apadt. Biztonság hiánya, de részben 
dern lakások hiánya miatt állott be ez 
apadás. A jisuv közvéleménye ugy tat 
hogy az óváros zsidóságának gyorap 
nia kell. Számának arányban kell al 
nia a jisuv gyarapodásával. És már 
a fejét, hogy mi ezen a téren a teend 

– PALESZTINA LATJA EL KA 
UMMAL A SZöVETSÉGES HATALM 

gyelországi kálium eltünt a világpiacról. 
spanyolországi kálium a polgárháboru pu 
titásai miatt mind a mai napig nem akn 
ható ki. Éppen ezért a Holt-tenger északi 
déli részén fekvő káliuműzemek a háborul 
törése előtt kidolgozott ötéves tervüket 
előirányzott idő előtt kell hogy végrehajts 

relőt három évi fegyházra itélte. A Ku- 

LEGIDEÁLISABB HASHAJTÓ, VÉRTISZT 
epehajtó a dr Főldes-féle „Solvo" pirula. Székti 
dés, bélrenyheség. rossz emésztés, gyomorrotl 

felfuvódás, gyomor- és bélfájdalmaknál teljes 

gyulást nyujt. Egy doboz ára 20 lei. Minden vál i 

és vidéki gyógyszertárban és drogériában kaplv 

Az ardeali zsidók falálkozóhely 

BERKOVITSNI 
t(Oradeáról) 

orth. kóser étterme 
(a baia-marei rabbi hechsere) 

GBur. ürscsmmű . 
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gy vergődő lélek... 

1. 
őRÖk TÉPELŐDÖŐ Urel Acosta tépelődései, 

RAJONGÓ BIVö sorsának regényes válto- 

ai, testi és lelki győtrelmei, mintha nem is élő 

emélynek életét mondanák el, hanem az egész 

idó nép szímboluma lenne. Az őrők tépelődő, fáj- 

Hmakban senyvedő és az életet, meg az istenséget, 

int valami magasabb eszményt elképzelő zsídó lé- 

k mint viaskodik a hít és a tagadás zátonyai kő- 

tt. Vár valami megváltást, nem tudja honnan, mi- 

hr és kitől? Legjobban őnmaga tépelődő lelkétől. 

e nincsen senki, aki mellé állana. Küzd és tépelő- 

, rajongó hívő és szívnélküli tagadó. Egyszerre. 

egvesszőzi a zsidó templomi társasáé, majd ujra 

bz és jámbor, de nem sokáíig. A kolostorban ne- 

Ikedett Uriel Acosta nem bírja el az amsterdam:i 

idó milliőt. Nagy léleklárma ez, amelynek egyes 

kisait tudjuk csak adni. Mennyi írót, kőltőt ihletett 

eg ez a hamleti alak? A zsidó tragikumok minta- 

pe. Mert ha nincsen kényszer-keresztelés, ha nin- 

en spanyol és portusál inkvízició, akkor nem jut 

fel Acosta ilyen lelkíválságba. Mindenért a zsídó- 

dőzés a felelős. Akkor és most is. Ma nem kény- 

er a keresztelkedés, de mégis drámák játszódnak le 

o, mint nap a világ minden részében, tipikus zsidó 

iszT 

székr 

n orrol k 
jes 

en vál 

kaphé 

ely 

BRIEL DE COSTÁNAK 

ámák, amelyek az Acostaéhoz hasonlók... Okul- 

tunk és tanulhatunk példáján, mint elrettentő 
lda álljon szemeink előtt... 

Ám lássuk élete további folyamatát. amelynek 
ő részét legutóbb adtuk: 

1618-at irtak NYELMETLEN AZ AMSZTERDAMI akkor, 

Costa Amszterdamba került. Nagy belső felíndu- 
aly találta meg az első zsinagógát, amely szabad 
féden épült. Szívének melege felodotta azt a bo- 
só érzést, ahogyan az északi város csatornával 

relt szűrke uccái rá hatottak. Első gondja volt, 
dy megérkezte utáni szombaton anyjával és őcs- 
ivel együtt a portugál zsínagógába mentek. Amiíkor 
épett a templomba, hítéleti tudatlansása olyan 
y volt, hogy leemelte kalapját és nem tudta, hogy 
ént őltse magára az imakőpenyt, amelyet a tem- 

1 maondnok adott kőlcsön neki. Rosszul esett neki 
B hogy édesanyja nem űlhet mellette, hanem 
rácsos erkély mőgé utasították. De nem krítizált, 
em érdekelte az imakőnyv. De nem volt képes 
többiekkel tartani az íramot, mert nem tudott jól 
erül. Érdeklődéssel nézte azokat a régi portói 

ádokat, akik mind Amszterdamba kerűltek. Első- 
n spanyol családok voltak ezek, akik otthon 
pőki, sőt érseki tisztséget tőltöttek be és most ítt 

fígyszekrény felé hajlonganak és héberűl imád- 

mbel 
mag 

HRA IzSák, A SPANYOL 

nak. 

RRAN Gabriel de Costa 
US JEZSUITA szomszédja Pe- 

A Izsák, egy vőrősszakállu, nagytokáju embher, aki 
mikor spanyol fezsuíta volt. 
ereíra Izsák Madrídban született, az inkviízició 

elől való menekülésében végisg járta már fél Európát 

és végűl Velencéből kiindulva Amszterdamba találta 

meg kálvária-járása utáni nyugalmát. Később, mint 

az amszterdami spanyol hitkőzség elnöke, a hebroni 

jesivának volt megalapítója és Sabbatai Zwinek lett 

egyik leghübb követője. Egyház-filozófiai munkái 

többnyire spanyol nyelven jelentek meg. 

Mint Uriel Acosta lelki küzdelmeinek megfigye- 

lője, mély részvéttel volt íránta és már a legelső 

templomi találkozásuk alkalmával így szólt hozzá: 

— Betege voltam a jámbor álszenteskedésnek és 

sóvárostam az idemenekülés után. Megbiztak azzal, 

hogy bűnbocsánatot áruljak, de jókora készletem 

dacára az üzlet lanyha volt. 

Lázas Ament mondott és iígy csadakozott az 
istentisztelethez, majd pedig mintegy magához szólva, 
folytatta: 

— Hogy megnyult a nemes urak ábrázata, ami- 
kor megtudták, hogy zsidó vagyok. 

Bz a kedélyes előadás egyideisg szórakoztatta 
Gabrielt, de azután fokozta idesenkedését 2- csa- 
lódását uj testvéreível szemben. 

7. 
IRTÓZAT A CEREMÓNIÁK HÁLÓJÁTÓL Alávetette magát őcs 

csével együtt a cír- 
kumcíziónak és felvette az Uriel nevet és Vidal öcs- 
cse nevét Józseffel pótolta. Aprólékos előírások tő- 
megével találta magát szemben, amelyek jobban elke- 
serítették, mint az Egyháéi. Az evés, az ívás, alvás, 
ruházkodás, mosdás, a legcsekélyebb tevékenységet is 
hihetetlen parancsok szisorították és béklyóba verték. 
Csodálkozását kelletlenség és felháborodás, meg ír- 
tózat váltotta fel, amikor tudatára ébredt, hogy a 
ceremóniák milyen hálójába bonyolódott. A 613 
parancsolat, amely mindenre kiterjedően szabályozta 
életét minden egyes zsidónak, még csak „keret" volt, 
mert ehez jőttek még a tőbbi elszaporodott előírá- 
sok ís. 

– Mi tőrtént? - kérdezte önmagát. Ezért a 
rabbinikus mesterkedésért cserélte fel a katolicizmus 
előkelő szertartásait? Eldobta a szellemi kötelékeket, 
hogy testekkel pótolja? BEz volt hát az aranykor, 
amelyet feltalálni vélt? Ez volt hát az egyszerű mó- 
zesi teokrácia, az ésszerűségről és igazságosságról? 
Ez-e a kiválasztott nép, amelyet oly romantükus kőn- 
tösbe őltőztettünk. Kőövér nyárspoldárok, akik ké- 
nyelmesen kotlottak a protestáns államkormányzat 
szárnyai alatt. Fényes házakban lakó kereskedők, 
akik élénkké teszik a kereskedelmet Indiával? For- 
maságaik és dogmáik kűlőnbőöztették meg őket a 
többi hollandítól, akiket majmoltak. Vagy a szegé- 
nyek, akik nyomorult szegénységben tologatták talyíi- 
gáikat a gettő uctáin, ahol gyémántot kőöszőrültek és 
szívarokat gyártottak az iszapos fasorok. kőzőtt és 
fátlan, salakkal borított partokon. Őh, hova jutott 
Uriel Acosta. Megcsalták, behálózták, elárulták. 

sFARIZEUSOK" — ,EPIKUREANUS Napról-napra 
dűhősebb lett, keserű kíifakadások hagyták el ajkait. 
Ez lett hát a mózesi történy és ez lett a szent 

nép? Milyen égi sugallat alatt adott neki erőt ahoz, 

hogy az „Uri-él" nevet vegye fel, az ,„Isten-tűzét"? 

— Farizeusok! - kiáltotta oda a chachamnak és 

az ünnepi gyülekezetnek. 

– ÉBEpikureanus! - felelték vissza més gyilko- 

lóbb megvetéssel. 

– Őh nem! Én tudom, mi az Epikureanus, — 

mondotta Uriel Acosta. — Én Istenért, ígazságért és 

a tiszta zsidóságért küzdők. 

— Igy beszélt Elisha ben Abuja is a régsi Pa- 

lesztinában, - mondotta a másodrabbi, gőrőg 
kulturáról beszélt és a Színájról, az Olympuszra tán- 

torgott. 

– Nem csodálom, hogy eltávozott tőletek... 

— Bgy ateistát nem tűrhetünk meg Mfatal am- 

sterdami közületünkben. Még alíg tűrnek meg így 
bennünket a hollandusok és ha meghallják ezt, ugy 
könnyen mozgalmat indítanak ellenünk. Neház mun- 
kával ástuk itt a talajt, most elakarod vágni a zsílí- 

peket? Áruló vagy... 

De Uriel Arosta nem nyugodott. Folyton sérte- 

Bette tovább a zsidóságot, amig egyházi átok a'zá 
helyezték. 

– Légy nyugodt Uriel, - mondotta neki anyja, 
eki reszketett a boldogságtól, hogy ujra őnmagára 
talált. Bz a zsidóság az igazi, ez a tiszta zsídóság, 
amit én még leánykoromban tanultam. Hagyj nyu- 
godtan meghalnom. 

Kérte öccse is, mert ha nem lesz engedékeny, 
akkor Menasse és társai kizárják az indiai űüzletek- 
ből. 

— A társaságnak félszáznál több tagja van és az 
ezüst-folyam most már Spanyolorszás helyett erre 
kell folyjon majd. Menassenak csinos leánya is vap, 

akit feleségűül vehetek. Ez a vallás jfobban tetszik 

nekem, mint a gyónás, meg a kárhozat. Bz a mi 
apáink és őseink hite... 

A KIÁTKOZOTT URIEL ACOSTAI Uiel nem volt 
lecsillapítható. ,„Isten tűze" folyton égett benne, míg 
nem a feketével bevont templomban, eloltott fáklyák 
szímbolikussága mellett kimondták rá az egyházi 
átkot. 

Sem férti, sem asszony, sem gyermek nem ment 
ki tőbbé sétálni vele, sőt még nem is beszéltek vele. 
Még a koldusok is visszautasították alamizsnáját és 
az uccai házalók kiköptek előtte. Még édesanyja és 
fívére is elhagyták és a zsidó környezet befolyására 
elkerűlték házát. Az értelmesebb fiatal fiuk kövekkel 
dobálták meg házát áés dőngették ajtait. Sokszor 
utána szaladtak és megkergették. Az őregek kikőptek 
és utána kiáltottak: 

– ÉBEpikurecanus! Fattyu! Bűnős Izraelben! 

URIEL ACOSTA AZ ERETNEK] Uriel Acosta mind- 
jobban elszígetelte magát. Holland nyelven nem tu- 
dott ugyannyíra, hogy keresztény társasága sem volt 
és folyton csak házában visszavonultan irásainak 
élt. A zsidók megkérték Samuel Da Silvat, hogy írjon 
elleníratot ellene. Meg is jelent portugál nyelven a 
„Trodado da Immortalíde', „A lélek halhatatlan- 
sága" című munkája, amelyben nem emüti Uriel 
Acostát, de „bestiális és sértő" nézeteíre, amelyekben 
az ellenség tudatlanságát és őrült tévedéseit aposz- 
trofálja, erőteljes megjegyzéseket tesz. Vaknak és 
tehetetlennek nevezi Acostát: Uriel Acosta 1625-ben, 
ugyancsak portusál nyelven válaszolt és rágalmak- 
nak minősítette az írást. 

„Vizsgálata a farizeus hagyományok ősszehason- 
Htásának az írott tőrvényekkel és válaszom a hamáis 
és áruló Samuel da Silvának" című művében a zsí- 
dósággal való kapcsolatait is megtagadja. 

Panaszkodott Józseánek, a fivérének, hogy a 
rabbínízmus nem fektet sulyt a halhatatlansásra és 
a Pentatecuh tanulmányozása révén ráfjött arra is, 

Ccsdb és Fol sák 
HMerscHaHsaewviás 
orth. kőser pensiójában 

BUCURESTI, Str. Carol 25. 1. emelet 
(bejárat Strada Soarelui 7). 
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hogy maga Mózes 

életre. 

sem vetett űgyet a halhatatlan 

MEGBELYEGEZVE ] Urfel egymagában 
ES MAGÁRA HAGYATVA... állott és a rabbik 
ugy vélték, hogy diadalmaskodtak felette, Uriel köny- 

vét a törvényszék elé idézték, felolvastak könyvéből 

és 300 holland forintra és nyolc napi elzárásra itél- 

ték. A könyvét elédették. 
Rettentően felháborodott az ítéleten. Őt, Portu- 

gálta bűszke és félelemnélküli, gáncsnélküli nemcsét 
ezek a halvérű hollandok kőzőnséges gonosztevőként 

bélyegezték meg. Soha nem fog többé embertársaival 

érintkezésbe jutni. Csak Istennel és gondolataival 

akar egyűtt élni és meghalni. 

Igy élt, senyvedett Amszterdamban, amelyben 

legszeretettebb családtagjai éltek. Éjszakánkint jött 

csak ki a házból, amikor a gyermekek, akik üldőz- 

ték és csufolták az uccákon, már ágyban voltak. É- 

zakánkínt sétált az amszterdami csatornák mélyén 

és nem nézett semerre sem. Ugylátszott, hogy nem 

érdekli a csíllagfényes vizek sőtéten csillámló szép- 

ságéből, a párák és ködők szinezetéből semmi. Na- 

rancsták, pálmák után és a délvídék napsugarára 

vágyott a lelke. 

Néha néha a koránkelő vásári nép látta, amint a 

városon kívül lovagolt egy portugál grand zekéjé- 

ben karddal és pisztollyal, amelyet mesterien kezelt. 

Amikor József testvére Menassenak, a millio- 

mosnak és az Indiai társaság elnőkének leányával 

tartotta esküvőjét, a lakodalmi vendégek azt állítot- 

ták, hogy Urfelt is ott látták az esküvői szertartás 

alatt a zsinagóga körül ácsoráók és a lakodalmi 

népek közőtt. Ő is ott állott és nézte Józset fívérét 

és szépséges menyasszonyát. Voltak olyanok, akik 

azt is látták, hogy amikor a násznép elvonult, áldó- 

lag emelte fel kezeit. 
Tizenőt év telt így el, mialatt Urielt jégkéres 

fogta kőrül. Urfel senkível sem érintkezett és azzal 
volt elfoglalva szörnyü magányában, bogy tantételeit 

dolgozta ki. Szerinte a szív a vallás egyedüli nyugvó- 
helye. Az igazi vallás az ésszerűséggel egyértelmű. 

Neam lebet az a vallás ésszerti, amely testvért testvér 

ellen szít. A jóság az egyedűli vallás. Természetesen 

egyedül állott, aki ezt vallotta. 

9. 
TALÁLKOZÁS A PORTUGÁL Egy este ujra elha- 

ORVOSSAL gyottan járt-kelt, 
amikor egy ídősebb fehérszakállas alak bukkant fel, 
aki megszóliította: 

- Mi az Senor Da Costa?! Elfelejtkeztél áldoza- 

todról? 
Megborzongott. Ugy érezte, hogy lesiklottak róla 

a végnélkűli amszterdami évek és felísmerte a zse- 

niális orvos hangját. Gondolatban ott volt ujra a 

portugál Szent Hívatal bőrtönében, de nem érezte az 

inkvizíciós bőrtőn zordságát, hanem a tavasz jutott 

eszébe. A Matalság és a könnyek ködfátyolán át 

nézte a galambősz haju orvos jóságos barázdás ar- 

cát és megragadta a meleg kezét. Sokáisg fogta, 

mintha az élethez, a szeretethez és társasélethez von- 

zotta volna ujra vissza. 

Az első szavak után megtudta, hogy Don Diego 

nem hallott Uriel kiközősítéséről. Uj volt még a 

városban és azért menekült el Oportóból, mert a 

Szent Hivatal erőtejjes munkába kezdett. 

- Arra vágytam, hogy Portugáliában haljak 
meg, de nem az íinkvízició börtöőneiben. 

Uriel visszafojtotta indulatát, hogy megvádolja a 

zsidóságot, hírtelen meggondolta magát, nehogy Don 

Díego otthagyja. Végül abban állapodtak meg, hogy 

elmegy az orvos lakására, hogy elbeszélgessenek a 

régi időkről. 

Amikor rővidesen belépett Don Diego lakásába, 

meglátta hirtelen az elfelejtett Jantet, aki már nem 

gyermek, hanem győnyőrű nővé serdült. A sőtét 

nevető szemek és a kecses mozdulatok hírtelen a 

fiatalságot és a tavasz érzését ujfították fel Uriel 

szívében. Beszéltek a régi napokról, amikor virágot 

vítt a kíislánynak és amikor a leány megsímogatta 

fejét, majd pedig hárfáján kezdett játszani, akkor 

Urfel fájdalmas elrasadtatással megrázkódott. 

Ittas szívvel hagyta el a házat, furcsa érzelmek 

járták át szívét. Tizenőt esztendőt rabo'tak el életé- 

ből. Hiszen még fiatal volt s czt magának is mon- 

NEPUÜNK 

dotta dacosan és düűhősen. Félredobta jegyzeteit és 
ráeszmélt arra, hogy nem kővette az észszerűség és 

a természet tőrvényeíit, 

10. 
OMNIA VINCIT AMOR ] Másnap fel akarta 
keresni az orvost, mert nem akarta, hogy az tévhit- 

ben legyen és ne tudja az ő kiközősítését. Hiszen ő 
„bélpoklos". Elűzent neki, hogy jöfjön el hozzá, lá- 
togassa meg lakásán. 

Kitakarítatta a házat, előkerültek a lakásdiszek, 
eltüntek a pókhálók, még képeket is fűggesztett a 

falakra és már szolgája vörős bricseszben, arany4 

szegélyű kabáttal és kéktollas turbánnal várta a ven- 

déget. Uriel is rendbehozta ruházatát és csinos, haj- 

lott alakjával vigan beszélgetett az orvossal és leá- 

nyával a lakoma alatt. 

Közben az uj impressziók annyiíra hatással vol- 

tak rá, hogy lakoma közben elaludt. A leány meg- 

érintette kezét és ősszefonódtak az ujjaik, mert vég- 

telen nagy rokonszenv volt a két ember közőtt és 

Urielben előszőr életében felébredtek a szerelem ér- 

zései. 
— Mond, hogy nem vagyok visszataszító előt 

ted, - kérdezte Uriel, — csak annyit mondj, hogy 
mem-e vagyok visszataszitó előtted? 

A leány elengedte kezét s elragadtatással 
zett ráá 

— De ne m válaszolj mindaddig, amig el nem 
mondom életsorsomat. 

Ezután elmondotta amsterdami élete történetét és 
megkérdezte a leányt, hogy tudna-e szeretni egy 
kíkőzősített férfit, egy megbélyeszettet, egy közguny 
tárgyát, akivel szóbaállani égbekiáltó bűn? 

– Nem is adnának őssze bennünket, - sut 
togta szemlesűtve a leány, – de szeretlek szenvedé- 
seidért, Még mindég érvényben van az egyházi 
átok? - kérdezte. 

— Még nem oldották fel. 
Erre a jfoviális férfi felugrott és ízgatottan kár- 

dezte: 

– És öyen bélyegéel 

leányommal beszélni? 
—– Apám! — kiáltotta réműlten a leány. 
– Ne mond apám, mert ő becsapott bennünket, 

miatta megsértettűk a zsínagóga ünnepélyes rendel- 

né- 

homlokodon merészelsz 

kezését. Tőrvényen kívül van. Háza és minden ele- 
dele bűnös. Bűnősek az ételek is, amit feltálaltak, 
Ugy-e ételeid nincsenek rituálisan elkészítve? 

— Te, a műveltség férfia, törődsz ílyen gyermek- 
ségekkel? 

— Gyerekségek? Akkor miért hagytam el az én 
Portugáliámat? 

Minden szertartás az észszerűség ellen szól, 
— mondotta Uriel halálsápadt arccal. 

— Most látom csak, hogy sohasem értetted meg 
a mi szent és szép vallásunkat. Hiszen az amszter- 
dami kőzségünk teli van a kultura embereivel, nyel- 
vészek, kőltök, bibliamagyarázók, bőlcsészek, jogá- 
szok kíválóságaival. Ezek nem sakkfisurák. Honnan 

származik fafunk ősszetartása? Mi tartja fenn és 
egyesíti víilásba szerteszórt atomjaitt? A szertartás, 

És mi a szertartás? Poézis. Ez meg a hagyomány, 

ami a kődős, szűrke ó korból járt kézrőlkére — és 

ez az élet szinpompája... 

—– BEz nyomorult rabszolgaság! 

Uriel. 

— Nyomorult szolgaság? Sohasem voltál hát a 

Tóra örőműnnepén? Hol van még íly vig vallás? 

Nálad az okozza a zavart, hogy nem fűznek 

gyermekkori közösségek és emlékek a mi nagyszerű 

— vágta közbe 

vallásunkhoz, te csak férfikorban jutottál hozzá. 

—- A rabbiínizmus minden kitalálását te sem fo- 

gadod el. Portóban nem gyakoroltál mindent, — 

mondotta Uriel. 

— Megtartottam, amit tudtam. Hiíszem, amiíre 

képes vagyok. De ha vannak is kétségeim, nem za- 

varom vele a gyűlekezetet. Van egy barátom, éppen 

itt Amszterdamban, nevét nem említem, aki nagyobb 

eretnek náladnál is. De nem veszélyezteti a nép 

békéjét. Előkelő helyet foglal el a zsínagógában, 

műkőödése áldás a zsidóságra és kételyeit csak ele- 

géms spanyol episztolákban kőzli velem. Nem, Senor 

Da Cota - a világ nem szereti az őklelő szarva- 

sokat ... 

Mis az ősz orvos beszélt, Uriel gyaniítani kezdte, 

hogy félreismerte az emberi életet. Tulkomolyan 

fogta fel és szíve körül a hfábavaló áldozás d 

tájdalmas érzése tombolt. Mily boldogító is lenne 

felejteni mindent és – szeretni Jantét. De kőzb, 
azt is érezte, hogy idazán sohasem fos tudnt 

semmiféle kinyilatkoztatásban. 

— Majom leszek a tőbbi mafjmok k között, — 

togta keserűen. i 

VISSZATÉRÉS A ZSIDÓSÁGHOZ Uriel h 

látta öket, kirohant és megőlelte a kisfiut. 

val M visszatért lelknyutalrós is... 

lelkesen megtapsolták. 

rozta, hogy visszatér a zsídósághoz. Levelet irt k 
tének, aki válaszolt rá és győngéd szerelmélől bia 
sitotta. Mily jó is lesz kibékülni öccsével, Vidall 
azaz Józseffel. Megleste, amint őccse a háza 
ment a hatéves kistiával, Dániellel és amikor m 

— Oh Vidal, - mondotta és gyöngédség 
dőtt hangfában. Szeretem a kíis Dánielt — és ; 
a kisfiuval saját ajtaja felé. Józset kőrűlnézett, ne 
jár az uccán zsidó és azután ő is besurrant a hád 

Megegyeztek abban, hogy aláir egy okmán 
amit a rabbinátus előír és ebben megígéri, hogy i 
zsidóhoz méltó életet fog élni ezután. Elmeni 
templomba is szombaton, felhívták a Tórához. : 
őresebbek megrázták barátságosan kezét és vol 
pillanatok, amikor meghatódott volt. Átremedett ! 
kén az emberiesség ufjáébredése és a megbocsó 
szeretet lángja égette szívét. Joél prátéta szavai j 
tak eszébe: 

– És én visszaadom neked azokat az éve 
amelyeket a sáska elpusztított. 

Boldog este volt, amikor ujra lakománál ül! 
Jentével egyűtt ezuttal rítuálisan elkészített éle 
mellett. Boldog volt, hogy a kedves teremtés mell c 
ülhetett. Héber hálaimát énekeltek és Jente is vel 
dalolt édes lágy hangján. Ekkor este megígérte ] 
zsef, hogy odaadja kisfiát: Dánielt, néhány nap 
hogy vőlegénység idejét még kellemesebbé ted] 
Uriel Acostának a felen boldos kiegyensulyozottá 

A magyvárad Dr Kocskemél uuny 
elsű küliurdélulánja 

Rendkivül érdeklődés mellett fol vt 
a nagyváradi Zsidó Lyceum nagyterméb 
a dr Kecskeméti Kulturkör első irodal 
délutánja. A nagy termet a legdiszting 
tabb közönség töltötte meg. Külön ém 
kessége volt a müsornak, hogy dr Vajl 
István, az uj főrabbi, ezuttal először jeld 
meg az előadói emelvény előtt. Dr Ko 
rád Béla hitközségi elnök nyitotta meg 
délutánt és hivatkozott arra, hogy a 
turkör célja néhai dr Keskeméti Lipót 
rabbi emlékének ébrentartása. 

Ezután dr Vajda István tartotta m 
magasröptü előadását „A mulandóság 
örökkévalóság gondolata a zsidó syeml 
letben cimen. Többek között kifejtet! 
hogy soha ilyen fenyegetően, ilyen töm 
ben, ily egyetemesen a halál valósága n 
jelent meg körünkben, mint navpjainkb 
Amint az ujságok hireit olvassuk, mindi 
felől a gyilkosságok egész tömege tül 
elénk. A főrabbi ezzel kapcsolatban 
nagy gondolkozók és a bibliai prófél 
szavain keresztül foglalkozik a halál «' 
dolatával. Végül azzal fejezte be, h 
az örökkévaló fényessége minden halan 
fölött virraszt, hát még mennvire gon 
kodik a most oly üldözött zsidó nép 
örökkévalóságáról is. Pascal gyönyörü 5 
vaival fejezte be: Ássatok egy nagy sirt! 
temessétek bele a zsidónépet, játszva 

kikelni ez a csoda nép sirjából, mint ! 
muból a Phönix-madár, hogy kezet fod 
az örökkévalósággal. A förabbi előadái 

A nagy tetszéssel fogadott elő80 
után Schönné Traugott Zsuzsa ondona 
vésznő, Breuer Oszkár, Weisz Miklós, 
tész József zenetanárok és dr Faragó le 
tor kamarazenekara nagy siker mellé 
adott elő nehány zeneszámot. A nagysike 
kulturdélutánt legközelebb szép mson 

megismétlik.
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z aradi zsidó hitközség 
akoözgyülése 
nne 
kön Nuagy érdeklődés mellett tartotta meg 
sárnap délelőtt rendes évi közgyülését 
aradi zsidó hitközség. A közgyülést 
katos Aladár hitközségi elnök vezette, 

hi megnyitójában kegyeletes szavakkal 

lékezett meg Reich jenőnek, a hitköz- 
[g 15 éven át volt pénztáros-jegyzőjének 

unytáról, majd ismertette a zsidóság 
nyzetének a háboru kitörése óta való 

gymérvü sulyosbbodását, a lengyelor- 
ági zsidóság belyzetét és a zsidó mene 
kiltek ügyében tett lépéseket. ' 

di Ruaab Zoltán főjegyző a költségvetést 
mimertette, amelynek tárgyalása során 

y bavonként megjelenő hitközségi köz- 
ny kiadását határozta el a közgyülés. A 
ségvetést dr Székely Lajos nagyhatá- 

1és értékes felszólalása után a közgyü- 
s egyhangulag elfogadta,. Ugyanakkor a 

ám nztárosi tisztségre Klein Moózest, a jegy- 
titisztségre Leichtmomn Andort választot- 

meg a közgyülés. 
Ezután a szociális ügyosztály meg- 

akitásáról és annak szervezési munká- 

tairól számolt be Lakatos Aladár elnök. 

fejtette, hogy a szociális ügyosztályuak 

zsidóság társadalmi és gazdaségi ba- 

ijnak leküzdése a legiőbb feladata. Cél- 

it a meglevő intézmények megerősitése 

megfelelő uj intézmények létesitése ál- 

kivánja megvalósitani. A társadalom 

elekvő szolidaritásával s áldozatkészsé- 

el ével elsősorban a kisegzisztenciák meg- 

entésére törekszik, mielőtt ezek közada- 

bzásra szorulnának. Ecélból rövidesen 

egkezdi müködését a kamatmentes köl- 

önt nyujtó Gemilath Chessed-kassza, 

melynek anyagi alapja már biztositva 

emi Ugyancsak a szociális ügyosztály 
eretéből indul ki az oradeai határoza- 

„knak megfelelően az OSE zsidó egész- 

gvédelmi intézmény helyi alakulatának 

egszervezése, amelynek nemes célkitü- 

seiről az elnök áttekintő ismertetést 
dott. Egyben vázolta az országos mene- 

éltügyi bizottság szervezési munkáját és 
ladatait, amelyet Aradon a szociális 

gyosztály részesit támogatásában. 

A közgyülés helyeslőleg vette tudo- 
ásul, hogy mindazok, akik minimálisan 
i hitközségi adójuk felet ajánlották fel 
szociális ügyosztálynak, a Palesztina- 
kciók kivétlelével az 19490. év folyamán 
lehetőség szerint mindennemü helyi 

qgy országos jellegü akciótól mentesül- 
ek. 
Az előljáróságban megürült tisztségek 

etöltése során a gazdasági bizottság el- 
ökévé Sándor Bélát, mig az előljáróság 

joiaivá dr Herzog Sándort és Grün- 
M Ármint választotta meg egyhoangu- 
a közgyülés. Végül Eichner Akos 

előtestületi taanak és társainak a 
vülés elé teriesztett és az ualáirók 

bizásából dr Multas Jenő által szóbe- 

g is megindokolt inditványát tárgyal- 
ű H, Jgmelyben a mindjobban felburjánzó 
yüjtési akciók megakadályozását és 
endszerbe foglalását kérték az inditvá- 

ozók. A közgyülés számos felszólalás 
d s hosszabb vita után elhatározta oz or- 

FGgos szervezetekkel való érintkezés fel- 
s ételét abból a célból, hogy minden or- 
dgos lellegü akciójukat a jövőben csak 

szociális ügyosztály keretén belül, a 
esztina-akciókat pedig különdllóan 

yan, de a lehetőségek szerint enyetlen 
kar egyesitve folytassák le. A helyi 
ciókra nezve a közgyülés minden lé- 

ozási rendszer bevezetése óta ez ak- 
ók teljesen megszüntek. Határozatba 

ment még, hogy e kérdésiől a hitközségi 
nellő Szlönyben bőséges tájékoztatást nyuj- 
k ak a hitközségi tagoknak. 
s 

ést feleslegesnek tartott, mivel az uj 

NÉPÜNK 

Ne hanyagolja el 
az elsö reumatikus tüneteket, 

muassá teszi. 

az organikus összetételeket. 

Urodonal, kevés vizben. 
, 

mert kölönben nagy kockázattal jár. ha ez a 
baij krónikussá válik és az egész é 

Urodonal kitünö gyégyszer, amelyet bórmilyen 
reumatizmus ellen lehet alkalmazni, mert ez a 
hugysavat feloldja és valóban le tudja gyözni 

Az Urodonal jótékony tényezöje a vörkeringés 
mérséklésének, ennek következtében megóviao 
számos betegségtől: reuma, vesetájdatlmak, 
gutta, köszvény, kövérség, korai öregség. 

A kura könnyü: esténként eav kévéskanál 

letét fájdal- 

— A Sítt. Gheorghei Irr. Nőegylet Kul- 
turszakosztálya jól sikerült chanuka-es- 
télyt rendezett szombaton este a helybeli 
Otthon nagytermében, melyet megtöltött a 
nagyszámu közönség. Schwuzoxiz József fő- 
kántor gyertyagyujtási szertartása után 
Fejér Lajos román nyelvü üdvözlő beszé- 
de következett. Berkes Pál chanuka jelen- 

tőségét ismertette. Pollák Évi szavalata és 
Tihanyi Pali hegedüszáma nagy sikert 
arattak. Rozenberg Teri chanukuai történet- 
ről olvasott fel, majd Berger Sándor sza- 
volt. Herzl Menohrája élőképben volt a 
müsor fénypontja, melyet Lichtenstein Irén, 
Harmath Gyöngyi, Farkas Duci, Farkas 
Lili, Szepes Évi, Schönteld Olgi, Mosko- 
vitz Betty, Farkas Rózsika és Berkovics 

Ibolyka adtak elő. A müsort a Hatikvah 
és a Király-himnusz eléneklése fejezte be. 

— Hualólozás. Weinberger Jónás, a 
dési zsidó társadalom kimagasló tagja, a 
hitközség hosszu időn át volt elnöke, volt 
városi tanácsos, a napokban hosszas be- 
tegség után hetven éves korában elhunyt. 
Az egész város osztatlan részvéte mellett 
temették el. Paneth Jakab főrabbi gyász- 
beszéde után dr Cureu Valér volt polgár- 
mester a románság nevében, Berger Nán- 
dor hitközségi elnök és Klein Nándor jegy- 
ző a hitközség nevében bucsuztatták az 
elhunytat. Erdélyszerte kiterjedt tekinté- 
lyes rokonság gyászolja. 

– Hualólozás. A kolozsvári zsidóság- 
nak egy köztiszteletben álló polgára 
hunyt el vasárnap Hirschfeld Lipót 
személyében. Hirschfeld Lipót 84 évet élt. 
Fogarasról származott Kolozsvárra, abhol 
áldozatkészsége és puritán jelleme miatt 

nagy megbecsülésre tett szert. Hétfőn te- 
mették el nagy részvét mellett. Koporsója 
fölött dr Weinberger Mózes főrabbi 
mondott gyászbeszédet, méltatva az el- 
hunyt nemes jellemét. A megboldogultban 
Hirschfeld Ferenc, a bucuresti-i Mer- 
cur-mozgó igazgatója édesapját gyá- 
szolja. 

—- GCGheorgheni-i hirek. Folyó hó 17-én 
tartotta meg a gyergyószentmiklósi orth. 
izr. hitközség évi közgyülését. Izsák 
Sándor elnök megnyitja az ülést és be- 
számol a hüközség évi tevékenységéről. 
A közgyüűlés egyhangulag bizalmat sza- 
vaz a vezetőségnek és teljes egészében 
ujira megválasztja a volt vezetőséget a 
következő összeállitásban: Elnök Izsák 
Sándor, alelnök Charap Salamon, 
gondnok Smil Jakab, ellenőr Hermann 
József, pénztárnok Steuermann Monó, 
tüitkár Sternberg Izsák. – Folyó hó 
17-én a Zsidó Nőegylet is közgyülést tar- 
tott. A titkári jelentés beszámolt a Nő- 

egylet tevékenységéről. Az eredménves 
munkából Balázs Vilmosné, Vágó Andor- 
né és Smil Jakabné vették ki különöské- 
pen részüket. A vezetőség névsora a kö- 
vetkező: Elnöknő Balázs Vilmosné, alel- 
nöknők Vágó Andorné s Smi llakabné, 
jegyző Horváth Mihályné, pénztárnok 
Halász Adolífné, titkár Laufer Sámuel. 
– Dec. 10-én a Zs. N. Sz. helyicsoport 
igen jól sikerült Chanuka-ünnepélyt ren 
dezett. Konferált Paszternák Zsigomond 
ügyvéd, a helyi csoport tiökára, megnyitő 
beszédet mondott dr Klein Vilmos ügv- 

véd, a helyi csoport diszelnöke, a chanu- 
ka jelentőségéről Sternberg Izsák, a 
mizrachi elnöke beszélt, Weisz Leibi 
közremüködésével az énekkar szépen 
szerepelt. Rosenfeld Magda jólsikerült 
szavalaia után Sonnenschein Manyi, 
a lung Wizo vezetője chanuka egyve- 
leg cimen tartott érdekes előadást. 

; 

Szerkesztői üzenetek 
Összes munkatársainkhoz. — Kérjük 

munkatársainkat, hogy küldjék be szer- 
kesztőségünkhöz haladéktalanul személyi 
adataikat, amelyre nyilvántartás végett, 

cikkeik közlésekor szükségünk van. (Sze- 
mélyi adatok: Szül. hely és idő, állampol- 
gárság, katonai rang, contigent, livret 
szám, szamélyazonossági szám. Feleség: 
Leánykori neve, szül. hely és idő.) 



NEPUNK 

Athén, 

mányzója, jóváhagyta a Szaloniki városi tanács azon 

batározatát, hogy 550 ezer drachmával támogassa a 

szaloniki zsidó intézményeket. 

– CGeorg Kyrimisz, Macedónia kor- 

Vilna. - A Lublinban öősszerombolt Jesivat 
Cachmé Lublin nevű jesiva negyven nőövendéke és 

négy tanitója megérkezett Vilnába. Jelenleg 1700 

fiatal talmudista tartózkodik Vilnába, ahol rabbi 
Cbalm Oscher Grodzenszki vilnai gáon vezetése alatt 

tolytatják tanulmányaikat. 

Kaíró. - Ali Maher pasa, egyiptomi miniszter- 

lnők kijelentette, hogy hajlandó hozzájárulni a pa- 

lesztinai feszűltség megszüntetéséhez és olyan meg- 

oldást találni, amely kielégitse mind a két félt. Eh- 

bez a megoldáshoz hozzájárulnának azután az arab 

Allamok is. Nemcsak az száműzőtt arab vezetőket 

kell amnesztinában részesiteni. mondotta az 

egyiptomi miniszterelnők, hanem szabadon kell 

bocsátani a letartóztatott arabokat is. Ezeknek szá- 

ma Ali Maher becslése szerint körűlbelül huszezerre 

tehető. 

Tel-Avív. - Miután az arab exportőröők nem 
voltak hajlandók alávetni magukat a palesztinai 
kormány ellenőrzésének, azok a tárgyalások, ame- 
lyeket a zsidó és arab narancsexportőrők egymással 
folytattak az Angliába irányuló narancskivitel sza- 
bályozására, megszakadtak. A zsidó szállitók java- 
solták, hogy létesitsenek zsidó-arab tanácsot, ame- 

lyet egy angol kormányhivatalnok vezessen és amely 

megbatározza a zsidók és az arabok által szálli- 

tfandó gyűmöőlcsmennyiséget. A zsidók 67 százalé- 

kos exportkvótát kőveteltek. mig az arabok kitartot- 

tak ama eredeti kővetelésűk mellett, hogy az egész 

kivitel 42 és fél százalékát ők szállitsák. - Criffits 

őrnagy, a kenyai mezőgazdák szővetségének vezetője 

a napokban Palesztinába érkezett, hogy a tel-avivi 

kereskedelmi kamara vezetőivel megtárgyalja a Pa- 

lesztina és Kenya kőzőtti kereskedelmi csere kérdé- 

sét. Criffits őrnagy a Jaffa kőrnyéki arab kereske 

dőkkel is tárgyalt. 

Krakkó. - Krakkóban a zsidó űzletek tulajdo- 
nosait kőtelezték arra, hogy űzleteik homlokzatán 

feltűnő helyen Dávid-csillagot helyezzenek el. A len- 

gyel űzleteknek megengedték a német jelvény hasz- 

nálatát. Ugyanakkor rendeletet hoztak arról, hogy a 

Heil Hitler kőszöntést csak németek használhatják. 

A tilalom ellen vétőket sulyos bűntetésben része- 

sitik. 

Berlin. - November 3-án rendelet jelent meg a 
birodalom területén található „ellenséges" vagyonok 

bejelentési kötelezettségéről. Ugyanakkor a rendelet 
kőzőe az ily vagyonok elkobzását. A kormány 

azonbar nemcsak a franciák és angolok vagyonait 

kobozza el, hanem mindazon „személyek vagyonait, 

ekik Angliában, vagy FPranciaországban tartózkod- 

rak." A kormány számára kőzőmbős, hogy az 

ecmigránsok jogi szempontból németek-e, vagy ha- 

zátlanok. 

Jeruzsálem. - Hivatalosan jelentik, hogy a pa- 
lesztinai angol haderők parancsnoka, Barker ve- 
zénylő-tábornok felülvizsgálta a jeruzsálemi katonai 
törvényszék október 30-án hozott itéletét és leszálli- 
totta a tiltott fegyverviselésért elitélt 43 zsidó mun- 
kás büntetését. Az életfogytiglani elzárásra itélt mun- 
kás büntetését tiz évi. az egyenként 10 évi elzárásra 
itélt tőbb munkás bűntetését őt évi elzárásra szálli- 
tották le. - Gabriel Peaux, Sziria francia főkor- 
mányzója néhánynapos látogatást tett Jeruzsálemben. 
A sziriai francia főkormányzó Sir Harold Mac- 

Michael palesztinai angol főkormányzó vendége volt. 
Megérkezése alkalmával a froncia főkormányzót ugy 
a zsidó, mint az arab lakosság melegen űdvőzőlte. 

Helsinki. - Helsinki jelentés szerint tőbb zsidó fiatalember jelentkezett szolgálattételre a finn hadse- regbe. A Finnországban élő kétezer zsidó helyzete a háboru következtében rendkivűl megnehezedett, mert a zsidókat. mint városi lakosokat, igen sulyo- san érintik a háborus ecsemények. A zsidó nőket és 

– POLLACSEK MIKSA HALAÁLA. Su- 
lyos csapás érte az erdélyi zsidóságot Polla- 
csek Miksa gurahonti földbirtokos, volt bank- 
dgazgató elhunytával. A 75 éves korában el- 
hunyt a gurahonti hitközségnek örökös elnöke 
volt, de vallásosságára és jótékonyságára jel- 
lemző, hogy hirneve lokális vonatkozáson tul 
országosan is ismert volt. Nagy szerepet ját- 
szott egyébként is az országrészi zsidó köz- 
Metben. A gurahonti templomot ő épittette és 
házánál mikvét emeltetett és saját költségén 
tartotta fenn. Az elmult héten történt halala 
Thilemmel a kezében következett be. Temeté- 
sén ugy az aradi, mint az egész megye zsidó- 
sága képviseltette magát. Heszpedet tartottak: 
a gurahonti rabbi és az elhuny unokája: Rot- 
schild Ignác. Gyászolják leánya özv. FRot- 
schild Nándorné, szül. Pollacsek Lina és kiter- 
jedtrokonsága. 

— Házasság. Szmuk József Brasov 
(Oradea) folyó hó 24-én, vasárnap dél- 
után 1 órakor Clujon a Páris-utcai zsidó 
templomban tartja esküvőjét Simon Ibo- 
lyával Brasov (Cluj) 

– Házasság. Axelrád Lilly (Ora- 
dea), Izsák Lázár (Dej) ezuton is meg- bivják rokondaikat, jóbarátaikat és vendé- 
geiket folyó hó 25-án délután 3 és fél óra- 
kor a Kereskedelmi Csarnokban tartandó 
esküvőjükre. 

— Tiltolt gyüjtésért megbüntették a 
budopesti Ortodox Iroda elnökét. Buda- pesti lapjelentések szerint a hatodik ke- 
rület rendőrbirója kétszáz pengő pénzbün- 
tetésre itélte Frankl Kahán Samut, az or- 
szágos ortodox iroda elnökét, mert az ál- 
litólag tiltott gyüjtést rendezett. A gyüjtés 
eredményét, 701 pengőt, a rendőrség le- 
fogalta. A vádirat szerint az ortodox or- 
szágos iroda előzetes engedélyezés nél- 
kül körlevelet intézett az összes rabbik- 
hoz, akiket felszólitott, hogy támogassák 
az első zsidótörvény következtében ke- 
nyér nélkül maradt zsidókat. A hatósá- 
gok felfogása szerint nem felekezeti gyüj- 
tésről, hanem társadalmi gyüjtésről volt 
szó és ehhez a hatóságok előzetes enge- 
délye szükséges. 

— Halálozós. Sulyos csapás érte az 
erdélyi cionista nőmozgalom lelkes és te- 
vékeny vezetőjét, Reiter Lunkát, az or- 
szágos WIZO elnöknőjét, atyja Popper 
Zsigmond bankigazgató elhunytával. Pop- 
Eer Zsigmond, mint a Magyar Általános 
Hitelbank temesvári intézetének igazgató- 
főnöke évek hosszu során tevékeny részt 
vett a bánáti közgazdasági életbe. Mun- 
kássága kiterjedt a társadalmi élet min- 
den vonalára és hathatós részt kért jó- 
tékonyságával a zsidó szociális intézmé- 
nyek támogatásából. Temetése kedden 
ment végbe a város osztatlan részvéte 
mellett. Drechsler Miksa főrabbi megható 
gyászbeszédben bucsuztatta az elhuny- 
tat. 

— Halálozás. Általános részvét mel- lett temették el kedden délután Lovasi Márkot, a nagyváradi Astoria kávéház tulajdonosát. Lovasi Márk rövid szenvedés után 69 éves korában hunyt el. 

A curtici izr. hitközség Grünbaum An- dor hitközségi elnök utján a K.KL. cha- nukaakciója javára 400 leit utalt át la- punkhoz, amelyet rendeltetési helyére jut- 
tatunk. 

Cukormester 
cukorka és gyógycukorka gyártásban tökéletesen járatos, állást nyerhet 

Ajánlatok CUKORKA" jeligére Rudolt Mosse Oradea, Bulevardul Regele Ferdinand No. 13 gyermekeket elkőltőztették Helsinkiből és Viboryból és az eddig Helsinkiben működő zsidó kőzépiskolát az ország belsejébe helyezték át. 

BUN DE IMPRIMAT. 

.GRAFICA", ORADEA 
u) 

MÁR A DZSUNGEL IS EL VAN ZSIDÓSODVA 
Az oroszlán és a tídris a dzsungelben ban mak. Három napja egy falatot sem ettek és mi 

fen nagyon éhesek. Végre megpíllantanak e 
kültet, aki egyik fa tövében a kofferjára ha 
fejét, nyugodtan alszik. Sorsot huznak, kié legy 
zsákmány és a szerencse az oroszlánnak kedvaz 

Az oroszlán mesztelenűl a férfi mellé somp 
A táris elfordíja a fejét, nehogy ő is gusztu 
jon a fó falatra, de ígen nagy a meglepetése, 
az oroszlán busan visszajön. 

– Mi az — kérdezi a tigris, - miért nem 

Az oroszlán megrázza a sőrényét: 
— Nem bánthatom, rokon. 
—– Mt az, hogy rokon? 
– Rajta van a bőröndjén a neve: Lővy 

INKÁBB A HÁZASSÁG,.. 
A skót sadchen egy szép napon maja ls m 

nősűl és elvesz egy bhorzalmasan csunya őret 
dont. A barátai megbotránkozva kérdezték tölk: 
– Hogy lehetséges az, hogy házasságkőzv 

létedre pont magadnak ilyen ronda partiet kön 
tettél? 

— Tudjátok, — sóhajtott a skót — a nő 
felem volt, de a kutya se akarta elvenni. 

— Na és? 
— Na és a nő előre befizette a províziót é 

kem nem volt szivem visszaadni. 

A BÜSZKE RABI 
Egy kisvárosi rabbi igen nagy szegénységben 

de olyan bűszke volt, hogy senkítől sem akart a 
déket elfogadni. 

Egyszer a felesége szemrehányást tett nekí: 

– Nézd, az emberek segíteni akarneak roj 
és te minden segítséget visszautosítsz. 

– Angyalom, — szólt a rabbi, — az emb 
csak addisg adnak, amid az ember nem fogadj 
amint az ember elfogadja, nem adnak. 

FAJGYALÁZAS 

A papa hazajőn és a kis Jichokot nagy 
közt találja. 
— Mi tőörtént veled? — kérdi tőle. 
– A mama megvert. 
—– Biztosan rossz voltál, mít csináltál? 

Bemocskoltam ey árja nőt. 
Micsoda árja nőt? 

—– A német Fráulein fejéhez vágtam egy dad 
lekváros kenyeret. 

AkK! MÉG MEG SEM SZÜLETETT 

A szegény bocher szeretne bejutni a fga kormányfőtanácsoshoz, hogy egy kis alamizsnát 
jen tőle. De bizony csak a tfökárig jut el, aki 
szól: 

– Ne is strapálja magát, hozzá nem lebvt jutni, mert nála az ember a pénznél kezdőztk 
or 

— Ugy, - mondja a bocher, akk 
szíves hozasson egy bábát. 
— Miért? 
— Mert ilyen körülmények kőzött én m 

sem szűlettem. 

eg 

TEL-AVIVI VENDÉGLŐBEN. 

A Haarec egyik szerkesztője írja: Az egyik 
avivi vendéglőn hatalmas tábla hirdeti: Itt 70 n 
ven beszélnek. Felkerestem ezt a nagymű 
vendéglőst. Nagyszakállu, pájeszes hítsorsos. 0n 
nyelven beszél? - kérdeztem tőle. A gazdul 
rámmosolyzott: Nem áén. Csak héberül meg fiddl 
— És a tábla? - fírtattam tovább. - Az sem 
zudik. Tényleg 70 nyelven beszélnek a vendésli 
ben. De nem én, hanem a... vendégeim. : 

MILYEN KICSI És MARIS... 

Bgy zsídó áll a párisi uccán ás egy nagyon 
gáns gyermekkocsiban egy feltűnden jól őltő 
gyermeket tolnak. ; 
— Ki ez a gyermek? — kérdi hítsorsosunk 

arrajárótól. 

– Bz a kis Rotschild. 
– Mülyen kiícsi és máris Rotschild... 


